




V témž knihkupectví dostati jest: 

Amerika od času svého odkrytí až do nejnovější 
doby. Sepsal a přeložil J. Malý. Šest dílů. 

I. Život a cesty Kristofa Kolumba. Z angliciny Was- 
hingtona Irvinga. S mapkou. Místo 84 kr. za 42 kr. 

II. Cesty a objevy soudruhů Kolumbových. Z an¬ 
gliciny W. Irvinga. S mapkou. Místo S4 kr. za 
42 kr. 

III. Opanování Mexika. S použitím veškerých známých 
pramenů. S mapkou. Místo 98 kr. za 50 kr. 

IV. Opanování Peruánská. Dle nejlepších pramenů. 
S mapkou. Místo 1 zl. 5 kr. za 54 kr. 

V. Dějepis kolonisace Ameriky. Dle nejlepších pra¬ 
menů. S mapkou. Místo l zl. 20 kr. za 60 kr. 

VI. Dějepis emancipace Ameriky. S mapou Severo¬ 
amerického Soustátí. Místo 1 zl. 5 kr. za 54 kr. 

©ST" Při odebrání všech šesti dílů najednou místo 
5 zl. 96 kr. za 2 zl. 40 kr. 

Básně Boleslava Jablonského. Páté, rozmnožené vy¬ 
dání. Za 1 zl. 40 kr., na velíně ve skvostné vazbě 
za 2 zl. 80 kr. 

Básník vojín. Život Kazimíra Brodzinského. V po¬ 
vídkách nakreslil Lucian Siemieňski. Z polského pře¬ 
ložil Fr. Pr. Volák. 

y 01)sah: Kazimíra dětský věk. Školní léta. Elegie na smrt 
přítele. Dobrovolník vojenský. Výprava na Moskvu. Vítězosláva 
básníka. Kytice. Konvalinky. Po smrti. 

Děje národu Polského. Z Luc. Siemieňského přeložil 
a s jinými prameny porovnal, jakož i přehledem 
dějin literatury polské opatřil L. z Rittersbergu. Místo 
92 kr. za 50 kr. 
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Osoby: 

Chládek, úřední řiditel a knížecí tajemník. 
Helena, jeho manželka. 

Karolina, jeho dcera po první manželce. 
Edvard, syn z druhého manželství (slepý). 
Rajská, radová. 

Blažena, její dcera. 

Hájek, doktor. 

Dobroslav, setník. 

Skočnožka, komorní rada. 

Moučka, desátník. 

Johanka, jeho dcera. 

Vojtěch, sloužící u Chládka. 

Hošík as 12- neb 13tiletý. 

Sloužící. 


Jednání první. 

Pokoj v domě Chládkovu. 

Výstup 1. 

Chládek sedě čte ve spisech. Po malé chvilce se dvéře 
kvapně otevřou a vstoupí Helena. 

Hel. Pane řiditeli! 

Chlád. (ani se neohlídne). Co ráčíte? 

Hel. Přišel jakýsi cizinec. 

Chlád. Co mi do toho! 

Hel. Jest znamenitý lékař oční. 

Chlád. Dobře. 

Hel. Což neslyšíte ? oční, pravím! 

Chlád. I slyším, můj holoubku; co mi ale 
do toho? vždyť nejsem slepý. 

Hel. Ale náš Edvard, náš jediný syn — 
Chlád. Jest pravda, ten je slepý. 

Hel. Ten cizinec prý jest výtečný, snad by 
mohl našemu ubohému Edvardovi pomoci. 

Chlád. Snad. 

Hel. A já bych mohla snad přece ještě jedi¬ 
ného syna svého v nějakou důstojnost povýšena 
spatřit!. 

Chlád. (vezme jakýsi spis do ruky a čte). Hornodol- 

ská obec proti rychtářovi Janu Držmičkovi — 
Hel. Ale řekněte mi, pane řiditeli — 

Chlád. Co vám mám říci, holoubku? 



Hel. Vždyť mluvím o možnosti, že vašemu 
nevidomému synu snad pomoženo bude. 

Chlád. Ano, slyším. 

Hel. Slyšíte, a jste přitom chladný jako mra¬ 
morový kámen, jejž tuto na své písemnosti kladete. 

Chlád. Vždyť vám povědomo, můj holoubku, 
že se o domácí záležitosti nic nestarám. 

Hel. Spropadená lhostejnost! 

Chlád. Já mám se svými spisy co dělati; 
děti náleží pod správu vaši. 

Hel. To není pravá příčina, tu já znám lépe. 
Vy nemilujete Edvarda. 

Chlád. Ach, báchory! miluji celý svět. 

Hel. Vám vaše citlivá dceruška více na srdci 
leží. Tak se ale stává ženám, jež si vdovce ve¬ 
zmou. 

Chlád. Jak se jim stává, holoubku? 

Hel. Že dostávají prostořeké pastorkyně. 

Chlád. Což jest Karolina prostořeká? 

Hel. A notně. 

Chlád. Aj aj! 

Hel. Co má to „aj aj“ znamenat!? 

Chlád. To vlastně neznamená nic, holoubku. 

Hel. Já to děvče nebudu déle hlídat. 

Chlád. Což se musí hlídat? 

Hel. Zvláště kdyby měl Edvard nabyti zraku, 
pak budu matkou toliko jemu. 

Chlád. (obrátí se ku svým spisům a žte). Poněvadž 
tedy Hornodolská obec — 

Hel. Karolina se musí provdat. 

Chlád. (čte dále). Za pana Držmicku — 

Hel. Aj, co vám napadá! za komorního radu 
Skočnožku. 

Chlád. Co tomu do toho? ' 
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Hel. Tomu? Milý Bože! vždyť vás již za 
dceru požádal. 

Chlád. Či jest pravda; nemíchám se však do 
toho. 

Hel. Má jmění půl milionu. 

Chlád. Dobře. 

Hel. Ovšem že dobře; děvčeti ale vězí zpro- 
padený Hynek v hlavě, a to není dobře. 

Chlád. Hynek? jaký Hynek? 

Hel. Mladý Rajský. Což vám ten čiperný pa¬ 
náček již z paměti vyšel ? 

Chlád. Aha, ten — i nevyšel. 

Hel. To děvče se mi opováží do očí říci, že 
do smrti jinému ruku nepodá. 

Chlád. Ze to řekla? Aj, toť snad přece bu¬ 
deme muset přivolit? 

Hel. Přivolit? Což jste se zbláznil? 

Chlád. I chraň Bůh! kam myslíte? Úřadní 
ředitel a mente captus! 

Hel. Ona má jej zapomenouti a státi se po¬ 
slušnou. 

Chlád. Kde je ten Rajský? Co se z něho 
stalo ? 

Hel. Vždyť před šesti léty prchl. 

Chlád. Že prchl? Jest pravda, již se pamatuji. 

Hel. Když jste jemu a celé rodině hojných 
dobrodiní byl prokázal. 

Chlád. V tom jsem nepochybil, otec jeho byl 
mým přítelem. 

Hel. Matce jste dával zdarma byt. 

Chlád. Dokonalá to paní. 

Hel. Toho ničemníka i sestru jeho dal jste 
zároveň se svými dětmi cvičit. 

Chlád. Udělal jsem to ? Nu to bylo dobře. 
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jHel. Ba daremně! Toť jste si měl napřed po¬ 
myslit, že až dorostou jeden do druhého se za¬ 
miluje. 

Chlád. Dobře máte, holoubku! A mně se zdá, 
že jsem si to i pomyslil. Ale, ale ! vždyť jsme my 
oba, nemýlím-Ii se, ty děti pro sebe ustanovili. 

Hel. I milý Bože! což jste již zapomněl, že 
toho kluka pro jeho vášeň k satyře celý svět ne¬ 
náviděl? 

Chlád. K satyře ? aj aj! 

Hel. A že konečně k potupení mne epigram 
vyhotovil ? 

Chlád. Epigram ? k potupení vás ? Ah jest 
pravda, již se pamatuji. 

Hel. Vždyť se musela celá rodina hned z do¬ 
mu vystěhovat. 

Chlád. To se slušelo a patřilo. 

Hel. Vy jste přestal chlapce podporovat. 

Chlád. A on se pustil do šírého světa. Ó již 
vím všecko. 

Hel. Přece jednou! 

Chlád. Co však dělá matka a sestra? 

Hel. Což vím? nepochybně že se moří hladem. 

Chlád. Hladem? Hm, to bych jim nepřál. 

Hel. I dobře tak! proč se neráěilo matce krotit 
bujnost synovu? 

Chlád. Otec byl ale mým přítelem a state¬ 
čným juristou. 

Hel. A syn vyhotovil epigram k pohanění mne — 
mne, pravím, úřadní pane řiditeli! Slyšíte to? 

Chlád. Slyším, holoubku, slyším. — Hehehe! 
Kterak pak ten epigram zněl? 

Hel. Tak? snad abych vám ho opakovala? 
Což jsem se ještě tenkrát dost nenazlobila ? Mohla 
jsem z toho míti smrt! 
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Chlád. Smrt? aj vidíte, o tom jsem nevěděl. 

Hel. Poněvadž nevíte o ničem, jen o svých 
spisech. 

Chlád. Prosím za odpuštění, holoubku! Tolik 
přece vím, že býval Hynek Rajský vtipným dobro¬ 
srdečným hošíkem, jemuž jsem byl velmi nakloněn. 

Hel. Dobrosrdečným, to se mi líbí. Dobro¬ 
srdečný ten hošík, jak vám jej nazývati libo, 
a kdyby se dnes i co Japanský císař navrátil, 
nikdy se nestane mým zetěm. 

Chlád. To jest něco jiného, to záleží na vás. 

Hel. Ten epigram mu do smrti neodpustím. 

Chlád. Škoda jen, že se mi z hlavy vykouřil. 

Hel. Karolina si musí vžiti komorního radu 
Skočnožku. 

Chlád. Pro mne, ať si vezme koho chce. 

Hel. Ne koho ona chce, nýbrž koho já chci. 

Chlád. I ano, koho vy chcete. 

Hel. Dnes večer budou námluvy. 

Chlád. To patří k hospodářství, o to já se 
nestarám. 

Hel. Pro Karolinu jsem již poslala, a hned jí 
to zvěstuji. 

Chlád. Ze hned? Tedy půjdu do svého po¬ 
koje. (Vstav rovná své spisy.) 

Hel. Lépe byste, pane, učinil, kdybyste právo 
otcovské s materským spojil v jedno. 

Chlád. Nikoli, holoubku! Karolina bude bez¬ 
pochyby plakat a naříkat. 

Hel. Kdožby na to dbal! 

Chlád. Vdavky a pláč nejsou ale mého úřadu. 
(Odejde.) 

Hel. (zazvoní). 







Výstup 2. 

Vojtěch. Helena. Později Karolina. 

Hel. Jdi po všech hospodách a ptej se po 
tom znamenitém lékaři očním, jakémsi doktora 
Hájkovi. Rozumíš? 

Voj. Rozumím. 

Hel. Jakmile ho nalezneš, pozvi ho k nám. 
Řekni mu, že tvá vrchnost mnoho chvalitebného 
o jeho schopnostech slyšela a tak dál. Vždyť mi 
rozumíš. 

Voj. Kdy má přijíti? 

Hel. Jak mu bude možno, dnes ještě. 

Voj. Dobře. (Odejde.) 

Hel. (sama). Nabude-li Edvard zraku, a po- 
zbudu-li s krku Karoliny, budu šťastna. (Posadí se.) 

Karolina (bázlivě vstoupí). Ráčila jste veleti — 

Hel. Pojď blíž! (Karolina se blíží.) Jak roman¬ 
ticky se opět jednou panenka vyfintila! Na hlavě 
růže, za ňadry růže — 

Kar. Já mám růže ráda. 

Hel. Ale já ne. 

Kar. (vezme růže s hlavy a s ňader a tise je odkládá). 

Hel. Proč jsi tak bledá? 

Kar. Špatně jsem spala. 

Hel. Pojď sem, já tě nalíčím. 

Kar. Líčidlo prý kazí pleť. 

Hel. Na tvé pleti není beztoho nic k poka¬ 
žení. Pojď sem! (Vytáhne líčidlo z kapsy a líčí ji.) Sáty 
ti jdou příliš vysoko na krk. 

Kar. Odpusťte, milá matko, nynější kroj se 
mi nelíbí. 

Hel. Tobě k vůli ho také nevynalezli. Právě 
dnes jsi velmi sprostě přistrojena. 

Kar. Dnes? proč právě dnes? 
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Hel. Snad máš někoho za lubem? 

Kar. Jen jediného. 

Hel. Velmi určitě. 

Kar. Vy sama jste někdy schvalovala vo¬ 
lení toto. 

Hel. Což ti ten zpropadený epigram z paměti 
vyšel ? 

Kar. Ach, kterak hy to bylo možno! 

Hel. Pročež ten jediný je tolik jako žádný. 

Kar. Což ani šestileté dobrovolné vyhnanství 
jeho vinu nevyhladilo? 

Hel. Nevyhladilo, a byť i šest set let, jako 
věčný žid, světem se toulal. 

Kar. I matce jste všecku pomoc odepřela tre¬ 
stajíc tím syna dvojnásobně. 

Hel. Kdyby mne byl okradl, kdyby mne byl 
otrávil, byla bych mu odpustila, ale ten epigram — 
každý uličník uměl ho nazpamět. 

Kar. On toho hořce želel. 

Hel. Ale pozdě. Ty si vezmeš komorního radu 
Skoěnožku. 

Kar. Když Rajský z vlasti prchnout! musel, 
přisahala jsem mu věčnou lásku, abych ho před 
zoufalstvím uchránila. 

Hel. Myslíš snad, že ti zůstal věren? 

Kar. Ovšem že myslím. 

Hel. Hahaha! Tolik lehkověrnosti bych sotva 
patnáctiletému děvčeti odpustila. 

Kar. Ousměšky víru mou nepodvrátíte, toliko 
důkazy. 

Hel. I těch se ti dostane. 

Kar. Nikdy. 

Hel. Dejme tomu, žeby — 

Kar. Pak bych teprva byla nešťastna! 
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Hel. Blázínku, pak bys bez odporu jinému 
ruku podala, není-li pravda? 

Kar. Snad. 

Hel. (na níž je vidět, že cosi obmejšlí). Snad VÍŠ, 
kde se Rajsky nyní zdržuje? 

Kar. Nevím. 

Hel. Což si nedopisujete ? 

Kar. Nedopisujeme. „Neuslyšíš o mně niče¬ 
ho, u pravil odcházeje, „dokud mi možno nebude 
bez zardění navrátit se. u 

Hel. A věrná pastýřka až posud očekává. 
(Stranou.) Jen strpení, máš o něm slyšeti. 

Výstup 3. 

Skočno%ka. Helena. Karolina. 

Skoč. Bon jour, bonjour. Nu, co jsem řekl? 
pamatujete se ještě na má slova? 

Hel. Na která? 

Skoč. Ani vy, krásná nevěsto? 

Kar. Ani já. 

Skoč. Když se před šesti nedělmi o našem 
zasnoubení hovořilo. Co jsem tehdáž povídal? jak? 

Kar. Nic, co by za to stálo, aby to člověk 
šest neděl v hlavě nosil. 

Hel. (přísně). Karolino! 

Skoč. Hehehe! zapomenuto, zcela zapomenuto. 
Spanilá nevěsto, pravil jsem, s naším zasnoube¬ 
ním nemožno nám tak kvapiti. 

Kar. A na to žebych byla zapomněla? 

Skoč. Musíte míti strpení 

Kar. I velmi ráda. 

Skoč. Až přijde čerstvý kaviar z Ruska a pa- 
štyka z Paříže. 

Hel. (nevrle). Soudila bych, pane rado — 
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Kar . Dobře máte, pane; námluvy bez kaviaru, 
to ovšem nejde, a do Ruska jest daleko, není-li 
pravda ? 

Skoč. Daleko, můj karafíátku, daleko! Ale 
poslyšte, co se nestalo? Včera večer přicházím 
domů, můj Ambrož mi otvírá dvéře — ten chlap 
je vám liška — a usmívá se. Já vejdu do pokoje. 
To vám byla vůně, tak příjemná, tak lahodná; 
i jdu po čichu, a považte jen, najednou stojím — 
co myslíte kde ? — u veliké paštyky! To mne tak 
zarazilo, že se mi krev po všech žilách zbouřila, 
a já celou noc ani oka zamhouřiti nemohl. 

Kar. Ubožátko! 

Skoč. Jen považte, rozmilouškové, jen to uva¬ 
žujte na mysli: já přijdu domů a naleznu paštyku. 

Kar. (netrpělivě). I ano, toť jsme již všecko 
slyšely. 

Skoč. Ze všecko? hahaha! I chraniž Bůh, to 
ještě není všecko. Poslyšte, co se dále stalo. 
Dnes časně ráno klepá kdosi na dvéře: ťuk, tuk, 
tuk. Domnívaje se, že to moje pradlena, volám: 
„vejděte . u Ale chyba lávky! Hádejte, kdo to byl? 
jak? nu? (Dívá se sjedné na druhou.) I poštovský to 
byl, přinášející mi ruský kaviar. 

Kar. Aj ! věru-li ? 

Skoč. Tu jsem hned dělal své rozvrhy. 

Kar. Rozvrhy? 

Skoč. V tom jest, myslím si, vůle boží; včera 
přišla paštyka a dnes ráno kaviar: budou tedy 
dnes večer námluvy. 

Kar. Paštyka, kaviar a já, toť je výborný 
trojlístek! 

Skoč. Není-li pravda? hehehe! 

Hel. Dobře máte, pane rado, námluvám nic 
už nepřekáží. Bude-li vám tedy libo — 
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Skoč. I libo a jak! 

Kar. Ale vy, pane, jenž bohatstvím oplýváte, 
a jemuž za peníze možno vše z ciziny si zje- 
dnati — 

Skoč. Ovšem že možno. 

Kar. Proč i nevěstu z ciziny nepožádáte? 

Skoč. Proto že jsem dobrý vlastenec, a že 
se mi nelíbí oblažiti cizí. 

Hel. Karolíno, zanech posměchu. 

Skoč. Žert, pouhý žert; Mílek škádlivá. Ale 
nic nedělá, až jen do mých pokojů vejdete — 

Kar. Běda mi! 

Skoč. A mé stříbro a náčiní spatříte — 

Kar. To všecko bych viděla ráda, jen vás ne. 

Hel. Tys prostořeká. 

Skoč. A pak — komorní paní radovou! Není-li 
pravda, to lehtá? 

Kar. I ovšem, až k popukání. 

Skoč. A což tomu řeknete, brzy snad i taj¬ 
nou komorní paní radovou! 

Hel. V skutku? máte naději? 

Skoč. Naděje plné kapsy; ovšem že si to 
člověk musí peprně zasloužiti. 

Kar. Při té paštyce? 

Skoč. Aj, chraň Bůh, zde se docela o jiných 
paštykách mluví. Jeho Osvícenost ráčila nařídit, 
aby každý komorní rada vyhotovil návrh, takový 
plán — 

Kar. Snad jak by se co nejskvostněji knížecí 
tabule přistrojila? 

Skoč. I kam myslíte! Komorní rada spra¬ 
vuje stát. 

Hel. A ten plán? 

Skoč. Inu vidíte, já to tak nemohu vyjádřit. 
Po čtyry neděle jsem na tom pracoval, každodenně 
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celou hodinu; jsem bohať, mohl bych to někomu 
odkoupit, ale ne, mám také svědomí. Ipse feci — 
sám jsem to pracoval. Dnes to bude předloženo. 
Mám to také již na cisto přepsáno. 

Hel. Pojďte tedy, pane tajný komorní rado! 

Skoč. (upejpavě). Nejponíženější — 

Hel. Abychom i my všecko do pořádku uvedli. 

Skoč. Vše již v nejpěknějším pořádku. Pa- 
štyka, kaviar — co by nám ještě scházelo ? 

Kar. Pouhá maličkost, nevěsta. 

Skoč. Však vy budete dnes večer jinak mluviti. 

Kar. Dnes večer řeknu toliko jediné slovíčko. 

Skoč. A to bude? 

Kar. Ne. 

Skoč. Ne? 

Kar. Ne! 

Skoč. (podepře si pln obdivu ruce do boku, dívá se 
na matku i na dceru, chce něco mluviti, zajíkne se a mlčí). 

Hel. Ty řekneš : ano. (Vezme SkoČnožku za ruku, 
odcházejíc.) Slyšíš, Karolíno ? řekneš: ano. 

Skoč. (odcházeje). Inu ovšem že řekne. Jen 
strpení, pošlu řetěz, drahý řetěz, rozumíte? (Ode¬ 
jde s Helenou.) 

Kar. (sama). Můj milý Skočnožko, řetěz tlačí, 
byť i články jeho ze samých briliantů byly. Já 
řeknu ne, paní macecho, a kdybych i nátisky sná- 
šeti měla. Kdyby mi jen bylo možno otci si po¬ 
stěžovat! Ale ach, co by mi řekl? „To se netýká 
mého úřadu." 

Výstup 4. 

Rajská. Bla%ena. Karolina. 

Kar. (jde vstoupivším vstříc). I co vidím? Paní 
radová a má dobrá Blaženka! 

Rajská. Není-li pravda, nás jste neočekávala ? 
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Kar. Vy? proč tak s vysoka, proč ne raději 
jako jindy, ty? 

Rajská. Milé dítě, to mně nesluší. 

Kar. Vám že nesluší tykati děvčeti, jež od 
mladosti své jiné matky neznalo kromě vás, jemuž 
jste cnost v srdce vštípila, je i myslit i cítit učila. 

Rajská. Těch krásných časů již není! 

Kar. Což mnou dnes chcete opovrhovati, proto¬ 
že mi po šest let materskou ruku vaši políbiti 
přáno nebylo? 

Rajská (v patrném pohnutí podává jí ruku). Nuže, 

ty — 

Kar. A což ty, sestro Blaženo? ty mne 
snad chladným vykáním od sebe nezapudíš? 

Blaž. (srdečně ji objímajíc). Neřekla jsem vám, 
matko, že se Karolina nezměnila? 

Kar. A vy jste o tom pochybovala? Ach to 
bolí! 

Rajská. Odpusť, že jsem o srdci tvém po¬ 
chybovala. 

Kar. A jaká šťastná náhoda vás dnes po 
šestiletém rozloučení do domu našeho přivádí? 

Rajská. Šťastná náhoda? Nikoli, mé dítě, to¬ 
liko nouze mne donutila vstoupiti do vašeho domu. 

Kar. Nouze? 

Rajská. Mohu promluviti s tvým otcem? 

Kar. Hned vás opovím. (Jde a vrátí se.) Jen je¬ 
ště jednu otázku. Nemáte zprávy o Hynkovi? 

Rajská (vzdychne). Nemáme. 

Kar. (jde, vrátí se však ještě jednou). Za Šest let 
docela žádné zprávy? 

Rajská (dá se do piáěe). Docela žádné ! 

Kar. Ubohá matko ! 

Blaž. Co dělá tvůj dobrý nevidomý bratr 
Edvard? jak se má? 
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Kar. Jako vždy jindy, trpí bez reptání. Sa- 
moten-li, smutné fantazii na své flétně se oddává. 

Blaž. Kdo ho nyní vodívá? 

Kar. Smím-li, tedy já; začasté jen sloužící. 

Blaž. Také-li se ještě pamatuje, že to někdy 
můj úřad býval? 

Kar. O na to on nikdy nezapomene; tebe 
a bratra tvého miluje láskou neskonalou. 

Blaž. (hledí se sepiatýma rukama upřeným k zemi 
okem do minulosti). 

Rajská. Opověz mne, mé dítě, nerada bych 
se tu s tvou matkou sešla. 

Kar. S mou matkou? Ach, co jste vykročila 
vy z domu, neznám matky! (Odejde do otcova pokoje.) 

Rajská. Kterak mi to zde všecko jest po- 
vědomo! 

Blaž. A mně! 

Rajská. Dvacet let jsem zde bydlila. 

Blaž. Z každého koutečku se na mne mé 
blahé dětinství usmívá. 

Rajská. V tomto pokoji jsme pívaly čaj. 

Blaž. Zde jsme hrávaly na slepou babu. 

Rajská. Tvůj otec sedával tamto. 

Blaž. Zde na tento roh se jednoho dne ne¬ 
vidomý Edvard narazil. 

Rajská. Tuť ještě skříně na sklenice, tentýž 
porcelán. Zde to vše ještě stojí, ale dobrých lidí, 
kteří z toho pívali, tu již není. 

Blaž. A podívejte se, tu táž roztlučená bo¬ 
hyně štěstí, jíž bratr Hynek jednou ruku urazil. 

Rajská. Ach, kdyby byl zrušil toliko mé ště¬ 
stí! on ale proklál i srdce mé. 

Blaž. Hynek měl býti trestán, tu však přišel 
slepý Edvard a udával se za škůdce. 

Rajská. Dobrý to chlapec! 
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Blaž. Ba ovšem, dobrý, tichý to Edvard! 

Rajská. Tehdáž zde bylo všecko jedna ruka— 

Blaž. Tak veselo — 

Rajská. Až konečně ten nešťastný epigram 
všemu konec učinil. (Za scénou jest slyšeti pískání na 
flétnu.) 

Blaž. (velmi pohnuta). Matinko! matinko! slyšíte? 

Rajská. Totě Edvard! 

Blaž. (nemůže zadržeti slzí; flétna nepřestává). Ne¬ 
směla bych k němu ? 

Rajská. To se nesluší. 

Blaž. Já ho ale již šest let neviděla. 

Rajská. Kdyby u něho byla matka, ta by tě 
as přivítala! 

Blaž. Já jej jako bratra miluji. Často jsem 
jej podváděla, čehož mi nyní líto. Jednou jsem se 
stavěla nemocnou a ospalou; tu on se chuďas po¬ 
sadil k mé posteli a sháněl se mne mouchy, já 
však svévolnice polehounku uklouzla; když jsem 
se po několika hodinách opět navrátila, seděl ještě 
u postele zticha a trpělivě domnívaje se, že po¬ 
řád se mne mouchy shání. (Flétna umlkne.) O jak 
jsem se tehdáž za to styděla! Milá matinko, ne¬ 
směla bych k němu? 

Výstup 5. 

Edvard. Rajská. Blažena. 

Edv. (u dveří). Vojtěše! Vojtěše! 

Blaž. Ah, tu jest! 

Edv. Slyším tu jakýsi povědomý hlas. Což 
zde žádného není, kdo by mne vedl? 

Blaž. (třesouc se blíží se k němu). Já jsem tu. 

Edv. Ty? a kdo jsi ty? 

Blaž. Což mne již neznáš? 

Div. Bibl. sv. 139. 
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Edv. Můj milý Bože! tys má Blaženka! 

Blaž. (padne mu v náruč). Můj milý, rozmilý 
Edvarde! 

Edv. (odhodí daleko flétnu a tiskne ji na srdce). Ach, 
mně jest do pláče. Plakat mi sic zapověděli, ale 
nelze mi přemoci se! 

Blaž. Jak se ti vede ? 

Edv. Jak se mi vede? Nevidím posud. 

Blaž. Jinak jsi ale zdráv? 

Edv. Jím a piju. 

Blaž. Miluješ mne ještě? 

Edv. Vždyť ještě žiju ! 

Blaž. Ach! já na tebe často zpomínala! 

Edv. A což já; když mne tak samotného ne¬ 
chají, když se nadarmo táži, zdali den čili noc, 
tu volávám na tebe, pak býváš ty u mne! Již 
tomu osm let, co slepý jsem, jak ale vyhlížíš, po¬ 
sud dobře pamatuji. 

Blaž. Bratře! 

Edv. (sahá po ní). Tys vyrostla, velmi vyrostla. 
Zůstaneš nyní u mne? 

Blaž. Ach nezůstanu! 

Edv. Tak dobře mne nikdo nevodí jako ty. 

Blaž. A jak ráda bych tě vodila, po celý věk 
svůj! 

Edv. Řekni mi, jsme zde sami? 

Blaž. Nejsme. 

Edv. A kdo je tu mimo nás? 

Blaž. Má matinka. 

Edv. Tvá matinka? Kde jest? Ó rychle, veď 
mne k ní! 

Blaž. (ho vede). 

Edv. Ach, jak ty mne zlehka a mile znáš vo- 
diti! Kterak mi blaho! Nu, kde jest matka tvá? 

Rajská (snaží se ukryti slzy). Zde, milý Edvarde! 
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Edv. Ano, ano, toť ona! toť ten hlas, jejž 
jsem tak rad slýchával. (Sahá po Rajské.) Vaši ruku, 
vaši ruku — 

Rajská (podává mu ruku). 

Edv. (ji líbá a tiskne na srdce). I toť jest mi bla¬ 
žený den! Ach, já žiji tak osaměle, čas mi tak 
dlouhý, žádný mi nic nečte, jako jsi ty čítávala. 
Blaženo, podej mi také ruku. (Ona mu ji podá a on 
tiskne obě k sobě.) Totě mi velmi veselý den! Ne¬ 
choďte již ode mne, neopouštějte mne! jsem tak 
dost opuštěn. 

Rajská. Což u tehe Karolina nebývá? 

Edv. Málo kdy smí; matka říkává, žehy mne 
pokazila. Večer se sic ke mně přikrade, aby mi 
řekla, že večer jest, ale za dne nemám kromě 
flétny nikoho. 

Blaž. (slzí). Ubohý! 

Edv. Beze zraku chtěl bych býti, ale bez lá¬ 
sky — bez lásky žiti mi nelze. 

Výstup 6. 

Dobroslav. Předešli. 

(Jak Dobroslav vstoupí, odstoupí matka i dcera poněkud, 
bázlivě od Edvarda.) 

Dob. (jenž poslední slova Edvardova zaslechl). Dohře 
máš, příteli! Láska jest dech přírody; svět by se 
zadusil, kdyby se láska z něho vystěhovala. Co 
nejponíženější služebník, krásné paničky! Ale víte 
také, že se k projevování lásky předsíň úřadního 
řiditele dobře nehodí? 

Blaž. Pane — 

Dob. Vaším pánem? chtěl bych býti, kdyby 
mi k tomu duchovní práva udělil; otrokem však 
vaším se stanu, kdy poroučíte. 

* 
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Edv. Vítám vás, milý setníka Dobroslave! 

Dob. Zde máš mou pravici, slepý Mílku! Jak 
se máš ? 

Edv. Dnes velmi dobře. 

Dob. Považme mocnost krásy. Ona jest jako 
slunce; i slepý cítí, kdy jest jí na blízku. 

Rajská (poněkud citlivě). Pane setníku, nevím — 

Dob. Paničko, já vím, co vy nevíte. Vy se 
pozastavujete nad mým hovorem? 

Rajská. Skoro, přiznávám se. 

Dob. A já se přiznávám, že jsem blázen, po¬ 
něvadž blázen všady projde. V celém městě již 
mému spůsobu přivykli, a doufám, že i vy ve městě 
bydlíte, sic bych se tu ani den pozdržeti nechtěl. 

Rajská. My se vidíme poprvé. 

Dob. Toho jest mi také velmi líto, a já vás 
budu muset denně navštěvovat, abych nahradil, co 
jsem promeškal. 

Rajská (stranou). Divný to muž! 

Edv. Setník Dobroslav je dobrý člověk, vždy 
veselého rozmaru. Časem se posmívá, ale nikdy 
neublíží. 

Rajská (zpomene na svého syna a vzdychne). 

Dob. Slepče, ty mi budeš držet pohřební kázaní. 

Edv. Těšíval mne v mé slepotě. Jednou mi do¬ 
cela dokazoval, že slepota je štěstí. 

Dob. Ovšem že. 

Blaž. (se usmívajíc). Slepota že štěstí? 

Dob. Ano, má spanilá krásko, to bych chtěl 
dokázat. Ku příkladu, což to nějaké potěšení, vi- 
děti zločince po světě se procházet? 

Rajská. Aj což, kdo je nevidí, přec o nich slyší. 

Dob. Ne vždycky, chodívajíť obyčejně velmi 
zlehka. Uvažte to jen: kdyby celý svět byl slepý, 
jak mnohé zlé by se dalo zamezit, a jak mnohé 
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dobré by vyniklo! Vojny ku příkladu by nebylo, 
leda žeby si několik pluků hrálo na slepou babu. 
Každý by zůstal doma, aby toulaje se světem ně¬ 
kde hlavu si nenarazil. Nebylo by nevěrných mužů, 
poněvadž by se jim očí k pohlížení na cizí kraso¬ 
tinky nedostávalo. Nikdo by nepřicházel nádherou 
na mizinu; slepým paničkám bylo by nemožno se 
slepými koňmi vyjíždět, aby se po jiných ohlížely 
a jiným se ukazovaly. A považte jen, jaký pro¬ 
spěch by to byl pro ohyzdné! Hebounké měkké 
ruce by postačovaly oheň lásky roznítit! Pak by 
i rozum platíval; kdyby se paničky smávaly, mu¬ 
sely by říci, proč se smějí, neboť by se k vůli 
pěkným zubům ničeho neodpouštělo. Spravedlnost 
by zůstala slepou jako až dosud, avšak láska by 
zřela mnohem patrněji. Slovem, kdybych věděl 
o zemi, v nížto všecko slepo — (k Blaženě se uklá- 
něje) anebo kdybych nebyl viděl vás, nechal bych 
si ještě dnes obě oči vyloupat, a táhl bych tam. 

Blaž. Měl byste málo následovníků. 

Dob. Byla by to pošetilost, a ta mívá vždy 
následovníků hojnost. 

Edv. Není-li pravda, že to dokázal? 

Dob. To ty říkáš, protože jsi slepý, já ale 
stojím na tom, (pohlížeje na Blaženu) že jsem tlachal. 

Edv. Kdybych jen svou Blaženu viděti mohl! 

Dob. Blaženu? aj, aj! kdo je ta? 

Edv. Proč jsi mi odtáhla ruku? (Sahá po ní.) 

Blaž. (mu ji podá, a on ji líbá). 

Dob. Aj, říkává se, že se láska jen očima do 
srdce vloudí. 

Edv. Dobře máte, milý setníku; já jsem proto 
oslepl, aby mi touž cestou nemohla odejít. 

Dob. Člověče! Tyť celou mou soustavu pře¬ 
vrátíš, neboť kdyby mocnost krásy i na slepé ou- 
ěinkovati měla — 







Rajská. Vy se mejlíte, pane setníku! Edvard 
byl s mou dcerou vychován. 

Dob. Tak ? proto je tedy ten jinoch tak krotký, 
tak zženštilý! 

Rajská. My jsme zde v domě před časem by¬ 
dlely. 

Dob. A nyní? 

Rajská. Nyní jsme zde cizí, přicházíme s pros- 
bou. 

Dob. Škoda, že nemáte u mne čeho požadovat. 

Výstup 7. 

Helena. Předešlí. 

Hel. (vstoupivši zarazí se). Vy zde, paní? Můj 
Bože, co vy zde chcete? 

Rajská. Přála bych si s panem řiditelem pro¬ 
mluvit. 

Hel. (chladně a vznešeně). Tak? jste již opově- 
zena? 

Rajská. Panna Karolina mne opovídá. 

Hel. Což zde nebylo sloužícího? 

Dob. Krásná paničko, kdo na světě nešťastné 
opovídá, tomu nebude třeba na onom světě dlouho 
v předsíni čekat. 

Hel. Hle, hle, pan setník! Jak vy přicházíte 
do předsíně? 

Dob. Což jste mne zde ještě neviděla? Bý¬ 
vám zde často. Před polednem chodívám obyčejně 
od jednoho úřadníka ke druhému, z předsíně do 
předsíně. 

Hel. Což něco pohledáváte? 

Dob. Buď Bohu chvála, nic, aspoň nic tako¬ 
vého, co by se tu najiti dalo. 

Hel. To tedy jen váš zvláštní rozmar? 






Dob. Nikoli. Víte, že jsem poněkud malířem, 
poněkud i básníkem. 

Hel. Což patří krásné vědy v předsíň ? 

Dob. Tam ovšem nepatří, ale zhusta se tam 
nacházívají. Malíři a básníkovi jest každou vášeň 
se všemi její odrůdami znáti, a kde se ty seznají 
lépe nežli v předsíni velemocných pánů? Tu já 
sedávám pokradmo. Bázeň, naděje, touha, hoře, 
radost — to vše se v obličejích jevívá. 

Hel. Divné to vyražení! A co při tom získáte ? 

Dob. Seznávám lid. 

Hel. Pochybuji. Kdo něco pohledává, ten se 
přetvařuje. 

Dob. Připouštím, když vchází k ministrovi, ne 
ale když se vrací od něho. Já to ve svém po¬ 
zorování již na takový stupeň přivedl, že každému 
na ocích poznám, zasloužil-li ono dobré čili zlé, 
jež se mu při audiencí stalo podílem. 

Hel. Takový zpytatel lidí mívá větší cenu nežli 
učený. 

Dob. A nebylo by věru nazbyt, kdyby v každé 
předsíni takový člověk seděl. Připusťme, že bych 
já ku příkladu dnes tento úřad zde zastával — 

Hel. Nu, co byste činil? 

Dob. Přinesl bych především těmto dámám 
stolice. (Učiní tak.) 

Hel. (obrátí se mrzutě k Edvardovi). A CO ty zde 
děláš, Edvarde? 

Edv. Já? já jsem ztratil flétnu. 

Hel. Kdo tě vyvedl z pokoje? 

Edv. Nikdo. 

Hel. Víš, že to nerada mám, když někdo svou 
chorobu veřejně staví na odiv. 

Edv. Ach matko, já jsem nad míru potěšen; 
je tu má dobrá Blažena. 





Hel. K čemu to ? Co někdy bývalo, jest dávno 
zapomenuto. 

Edv. Slepý ničeho nezapomíná. 

Hel. (opovržlivě na Blaženu pohlídne). Takové zná¬ 
mosti se pro tebe nehodí. 

Rajská. Blaženo! přejdi na tuto stranu; mi¬ 
lostpaní nechce, aby kdo její syna sestřensky mi¬ 
loval. 

Hel. Velmi důvtipně. Nebyl to zas nějaký 
epigram ? 

Výstup 8. 

Chládek. Předešli. 

Chlád. (s kloboukem, s holí a kordem, maje spisy pod 
paždí). Těší mne, paní radová, že vás spatřuji. 
Opravdu, těší mne to velmi. 

Hel. (strčí jej loktem, pošeptmo). Ze vás to těší ? 
Což jste pozbyl rozumu? 

Chlád. (k Heleně). Ticho, holoubku, ticho. (Na¬ 
hlas.) To nepochybně panna dcera? Aj aj, kterak 
vyrostla! — Ponížený služebník, pane setníku! Vím, 
že odpustíte — mám zaměstnání. 

Dob. I s Pánembohem! Já pobudu, budu-li 
smět; žádají-li ale tyto paničky s vámi o samotě 
promíuviti, půjdu odkud jsem přišel. 

Rajská. Jen zůstaňte, pane setníku, já se za 
chudobu nestydím. 

Dob. (maje ruce založeny podepře se o zed a pozoruje). 

Chlád. Cím mohu sloužit? 

Rajská. Pane řiditeli, mně se vede zle. 

Chlád. To nerad slyším. 

Rajská. Vy mně můžete snadno pomoci. 

Chlád. Patří-li to do mého úřadu, ze srdce rád. 

Hel. (potajmo k manželi). Což jste zapomněl na 
epigram ? 




Rajská. Já jsem vždy churava, má dcera 
pracuje dnem i nocí, ale síla její nestačí. 

Hel. Což neposílá pan syn z ciziny ničeho ? 

Rajská. To bolí! 

Hel. Nu, byl velmi důvtipný, plný ohně! Ta¬ 
kových lidí všady bývá hledáno. 

Edv. (který ouzkostlivě poslouchal). Kde jest má 
flétna ? 

Rajská. Včera zemřela vdova po panu Česti- 
milovi. Po její smrti jest jedna pense na zadání, 
kterou knížecí pokladnice vyplácí. Jeho Osvíce- 
nost knížecí ráčila mi jednou slíbiti, že na mne 
v takovém případu milostivý zřetel míti bude. 

Hel. Ano, to ale bylo tenkráte, když — 

Chlád. Ticho, holoubku! to je v skutku mého 
úřadu. 

Rajská. Vy, pane řiditeli, býval jste přítelem 
mého nebožtíka manžela. 

Chlád. Býval jsem. 

Rajská. Dobře vám povědomo, že věrně a po¬ 
ctivě sloužil. 

Chlád. Ano, ano, sloužil. 

Rajská. Doufám tedy, že — 

Hel. (přejme Rajské řeč). Zdá se, jakoby byla 
paní radová zapomněla, že nemravy synovy větší 
byly nad zásluhy otce. 

Rajská. Ze syn můj nesmyslně jednal, neza¬ 
pírám. Mám ale já za to trpěti? či jsem již dosti 
netrpěla ? 

Hel. Rodičové, jichž vinou vychování zane¬ 
dbáno bylo — 

Edv. Ó kdo mi podá moji flétnu? 

Rajská. Že u vás, paničko, ničeho neobdržím, 
tím jsem jista, ale přítele svého manžela a spra¬ 
vedlivého služebníka knížete zapřísahám — 


Chlád. Dobře máte, paní, velmi dobře. Budu 
hledět — 

Hel. (kvapně, ale potichmo). Nic nebudete hledět r 
docela nic! 

Chlád. Budu hledět, abych svou povinnost — 

Hel. Vaší povinností jest pomstit uraženou 
cest své choti. 

Chlád. (obrátí se k Heleně). Což mi ale do syna ? 

Hel. Nu, to se mi líbí! Vždyť sepsal epigram 
na město a dědinu. 

Chlád. Vy ale, holouku, nejste ani město ani 
dědina. 

Hel. Slíbíte—li cosi, dám se s vámi rozvésti. 

Chlád. Jest pravda! (Nahlas.) Má manželka 
mne na něco připamatovala — 

Rajská. Já bych soudila, žeby se zde jediné 
má nouze měla uvážiti. 

Chlád. Přednesu to knížeti. (K Heleně, která se 
naň durdí.) Ano přednesu to, tak tomu chce má 
povinnost. 

Rajská. Tím se uspokojím. 

Hel. Jest ale již několik čekanců zazname¬ 
náno, není-li pravda, můj holoubku? 

Chlád. O těch nevím. 

Hel. (jej štípajíc). Ovšem že víte, jen se pa¬ 
matujte. 

Chlád. Jest pravda, již se pamatuji. 

Rajská. Kdy se smím přihlásit o rozhodnutí? 

Chlád. Dnes odpoledne. 

Hel. Což myslíte? vždyť budeme mít hosti. 

Chlád. Aj což, holoubku, hosté nepatří do 
mého úřadu, a odpověd ta dobrá paní míti musí. 
Dnes odpoledne, paní radová, dnes odpoledne! Za¬ 
tím s Bohem! (Odejde.) 
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Hel. (stranou). Musím pana manžela navlíknouti. 
(Nahlas.) Služebnice, paničko! Žádné zprávy o mla¬ 
dém panu Rajském? 

Dob. (divě se). Rajském? Rajském? 

Hel. Nevyšel ještě svazeček epigramů od něho 
tiskem ? (Ousměšně se poklonivši odejde za Chládkem.) 

Rajská (s okem k nebi pozdviženým). O trpělivosti! 

Dob. Rajský? váš syn se jmenuje Rajský? 

Rajská. Ano, Rajský se jmenuje ten nešťastný 
mladík, jenž svým vtipným nápadem sebe i rodinu 
svou do největší bídy uvrhl. 

Dob. Snad ne Hynek Rajský? 

Rajská (divíc se). Což ho znáte ? 

Dob. Zdali ho znám? Kdyby jeho nebylo, 
neprocházel bych se již po světě. 

Rajská. Kterak to, pane? 

Dob. V Benátkách jsem ležel v horké nemoci, 
všickni lékařové mne opustili; tu přišel váš syn 
a vyhojil mne. 

Rajská. Z horké nemoci? můj syn? To není 
možno! jakým spůsobem? 

Dob. To nevím, to však vím jistě, že je váš 
syn výborným lékařem. 

Rajská. Lékařem? Mejlíte se. Ach, jak jsem 
se zaradovala, že o něm něco potěšitelného usly¬ 
ším! Marna byla naděje má! 

Dob. Nu, nebyl-li to on, byl to jeho jmeno¬ 
vec, a tím si každý Rajský práva k mé vděčnosti 
dobyl. 

Edv. (potichu). Jsi zde ještě, Blaženo? 

Dob. Pročež, paničko, třeba-li vám přítele, 
jsem setník Dobroslav. Poptávejte se po mně, ne¬ 
uslyšíte jistě nic zlého, a na tom již dosti, nebot 
co dobrého, o tom se rádo pomlčí. 

Edv. (potichu). Odešla matka má? 





Výstup 9. 

Karolina. Předešlí. 

Karolina (která, když tu ještě rodičů bylo, již chvil¬ 
kami dveřmi nahlížela, vyběhne bázlivě z pokoje otcova, 
vtiskne Blaženě, ji objímajíc, malý váček do dlaně a praví:) 
To jsem pro tebe uspořila. (Nato se obrátí rychle 
k Rajské, políbí jí vroucně ruku a opět zmizí.) 

Blaž. Co to má znamenat? Patřte, matinko, 
smím to podržeti? 

Rajská. Proč bys to nepodržela? vždyť jí to 
šlo ze srdce. 

Blaž. Já ale mohu ještě pracovat! Což se 
mám o blaženost, že matinku drahou vyživuji, 
s cizími sdílet? 

Rajská. Tobě třeba odpočinutí, a Karolina 
nám není cizí. 

Blaž. Ať si, podobá se to přece almužně. 

Rajská. Dobrodiní může láska prokazovat, 
almužny ale neudili. 

Edv. Ach, že já ničeho nemám! 

Dob. Dobré to děvče, ta Karolina. Račte do- 
voliti. (Vezme Blaženě váček z ruky a prohlíží jej.) Dobrá 
dušinko! vím dobře, kterak ti macechou skrble 
odměřováno, na to jsi dlouho spořiti musela. (Co 
toto hovořil, podstrčil svůj váček místo Karolinina a podává 
jej nyní Blaženě.) 

Blaž. (která to hned spozoruje). Prosím, pane, to 
není tentýž váček. 

Dob. (na oko hněvivě). Co ? vy mne viníte z krá¬ 
deže ? 

Blaž. Tento jest třikráte těžší než onen. 

Dob. Myslíte, že jsem tam kamení vkouzlil? 

Blaž. Peněz tam jest, mnoho peněz, vašich 
peněz, pane! 
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Dob. Já jsem jakživ nic Karolině nedaroval, 
následovně tam také nemohou býti peníze mé. 

Blaž. Prosím vás, pane setníku! Matinko, 
pojďte mi na pomoc. 

Rajská. Já vám, pane, rozumím. 

Dob. Ale já vám nerozumím. 

Rajská. Vaše velkomyslnost — 

Dob. Proklatá to velkomyslnost, že navracím 
váček tomu, komu patří. 

Blaž. Pane setníku, dar od mé přítelkyně mne 
nesnížil, váš ale přijmouti mi nelze. 

Dob. Víte-li ale, že již v skutku počínám se 
hněvati? Čím dokážete mi podvod můj? máte 
svědků? Tohoto slepce za svědka nepřipouštím. 

Blaž. (nevědouc co činiti). V skutku, divná to věc. 

Dob. Mně to však mnohem podivnější, že po¬ 
ctivého muže, jehož poprvé vidíte, beze všeho 
obalu viníte z krádeže. 

Blaž. (dívá se na matku). 

Rajská. Upokoj se, mé dítě! Kdo takovým 
spůsobem dává, ten dává jistě rád. 

Edv. Milý setníku, pojďte blíže ke mně. 

Dob. Snad mi nechceš kapsy prohlížet? 

Edv. To ne, ale ruku vám chci tisknouti. 

Výstup 10. 

Helena. Předešli. 

Hel. Jak? vy posud zde? Můžem ještě ně¬ 
čím sloužit, paní? 

Rajská. Odpusťte — 

Hel. Mého muže není již doma, a mně k vůli 
jste sem nepřišla. 

Rajská. Rozumím vám. Pojď, dcero! (Obě se 
pokloní.) 

Hel. (chladně a skoro s ousměškem se též kloní). 



Rajská (k Dobroslavovi). Pane setníku, mnohý 
člověk nám nevyjde z mysli, kdybychom ho i je¬ 
dnou jen byli viděli. 

Dob. (se chladně kloní, jako by se ho to nic netýkalo). 
Možno, možno. 

Blaž. (s vděčnou poklonou). Ve jménu mé matky! 
(Pokradmo tiskne Edvardovi ruku.) 

Edv. Nezapomeň na mne! (Rajská s Blaženou 
odejdou.) Již odcházíš? 

Hel. Co to má znamenati, pane setníku? 

Dob. Co to má znamenati ? Co ženské mluví, 
nemívá vždy významu. 

Hel. Posměváčku! 

Dob. Za to však pronesou někdy jediným slo¬ 
vem víc než mnohý mudřec obšírným pojednáním. 

Hel. Vy se vyhýbáte. 

Dob. Dobře, že jste mne na vyhýbání připo¬ 
mněla. Svobodný pán z Dolina chce dnes poprvé 
své bělouše prohnati; on ví, že jsem vyučený kočí, 
a požádal mne, abych jel s ním. Ponížený slu¬ 
žebník, krásná paničko! (Jda okolo Edvarda, k němu.) 
Slepče, kolikráte se i němota dobře hodí. (Odejde.) 

Hel. Co se zde dálo? 

Edv. Nic. 

Hel. Máš před matkou tajemství? 

Edv. Slepý a tajemství? 

Hel. Slyšet ale přece dovedeš? 

Edv. Ku svému žalu jsem slyšel, jak nevlídně 
jste s mou Blaženou a matkou její nakládala. 

Hel. Nevlídně? podívejme se! Což jsi zapo¬ 
mněl na epigram? 

Edv. Co ale může sestra za nezdvořilost bra¬ 
trovu? O matko! vy byste mé bídě odlehčila, 
kdybyste mi to děvče — 

Hel. Mlč, ty máš štěstí před rukama. 

Edv. Já? 
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Hel. Tobě snad již brzy nebude třeba vůdce. 

Edv. Což umru? 

Hel. Výborný lékař oční tě dnes navštíví. 

Edv. Pomůže mi ? 

Hel. Doufáme. 

Edv. Ó pak aspoň uhlídám svou Blaženu! 

Hel. Pak docela jiné věci uhlídáš. Naší vel¬ 
kou známostí, naším jměním — ó synu můj! co by 
se z tebe ještě mohlo státi! 

Edv. Blaženěin manžel! 

Hel. Bláznovství! Pojď do svého pokoje. 

Edv. (jde jsa odváděn). Ach, nemám-li Blaženu 
viděti, k čemu mi třeba zraku? 

(Opona spadne.) 


Jednání druhé. 

Krajina. Vzadu plot s dvířkami. Stranou studnice s oko¬ 
vem; několik stromů a z drnu lavička. 

Výstup i. 

Dobroslav. Pak hošík. 

Dob. (vystoupí). Divná to věc, po čertech di¬ 
vná! Jsou lidé, jež hned na první pohled zamilu¬ 
jeme, a cizí myšlénky, s kterými se tak snadno 
seznámíme; ďas aby se jich pak sprostil! Zahnízdí 
se do masa a do krve jako červ. (Ohlíží se.) Tuť 
jsem se v hodně vzdálené krajině octnul, sám ne¬ 
vím jak. Posaďte se, milý pane setníku Dobroslave ! 
Vy jste býval jindy rozumný až nazbyt, a nyní 
vám vašeho drobtu rozumu proklatě je třeba. Po¬ 
saďte se. (Posadí se na drnovou lavičku.) Vy se tedy 
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chcete ženit? Pst! probůh, jenom ne tak hlasitě! 
Aj aj, toť špatné znamení. Proč se ostýcháš, jako 
bys krásti chtěl? Zhurta, jen ven s tím. Vy se 
tedy chcete — (ohlíží se kolem, pak nahlas) ženit? Ne¬ 
jste ale notný blázen? Tenkráte, kdy jste ještě 
děvčata za anděly míval, couval jste vždy tři 
kroky, kdy se jen slovíčko o stavu manželském 
proneslo, a nyní, co víte, jak nestálé stvoření děvče 
jest — Dobroslave, Dobroslave! proto jsi tak da¬ 
leko cestoval? Ano, kdybys tak byl zamilován 
jako sedmnáctiletý jinoch; to ale — dvě děvčata 
ti naskakují, a tys ještě nezvolil. Velmi moudře, 
velmi rozšafně, proti tomu není námitky. (Najednou 
hodné holí o zem.) I u všech kozlů, vždyť jsem byl 
dosti dlouho moudrým, také si mohu jednou za- 
bláznit! (Vzchopí se.) Ožením se, a vy, přísný pane 
rozume, nebudete ani o radu tázán. Náhoda ať 


rozhodne! Náhoda? hahaha! (Najednou vážně.) Nu, 
co je tu k smíchu? Což se nepřirovnalo ženění již 
tisíckráte k loterii? A blaze tomu, kdo tak sází 
jako já. Moje loterie má toliko dvě čísla, ale žádné 
neprohraje. Nuže, Dobroslave, budeme metat losy. 
(Utrhne dvě kvítka.) Dvě chudobky, jedna z nich jest 
Karolina, druhá Blažena. Zticha, zticha, kdož by 
svou dívku k chudobkám přirovnával! (Odhodí je.) 
Zde stojí^ dvé fialek, ty se spíš hodí. (Utrhne dvě.) 
Obe pravé lozkvetajl. (Vezme do každé ruky jednu.) Ty 
budeš Karolínou, ty Blaženou. Jak to ale učiním, 
bych sám sebe nepodvedl? (Ohlídne se náhodou.) Hej, 
hošíku! pst! pst! pojď sem ke mně! 

Hošík (nesoucí prázdné ptačí hnízdo). Co se pánovi 
líbí ? 


Dob. Hned uslyšíš. Co to máš? 
Hošík. Ptačí hnízdo. 

Dob. Vždyť jest prázdné. 
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Hoěik. Ba arci že prázdné. Včera v něm bylo 
ještě pět mladých, kteří zobáčky otvírali, jak se 
k nim kdo blížil. 

Dob. A dnes již vyletěli? 

Hošík. Ba vyletěli; hnízdo prázdné. O na to 
se musí velmi bedlivý pozor dáti; buďto se přijde 
příliš časně, a mladé zahynou, aneb příliš pozdě, 
kdy již vyletěli z hnízda. 

Dob. Věru, máš pravdu: příliš časně anebo 
příliš pozdě. Skoro se obávám, že přijdu pozdě. 
Poněvadž si ale všeliký tvor hnízdo dělá, proč 
bych já sám jako žežhulka poletoval? Slyš, kluku, 
nechtěl bys několik krejcarů si vydělati? 

Hošík. I třeba zlatých, kdyby to býti mohlo. 

Dob. Polož tedy hnízdo na zem. (Chlapec tak 
učiní.) Viz tyto dvě fialky. 

Hošík. Dobře. 

Dob. Jedna má dlouhou stopku, druhá krátkou. 

Hošík. To vidím. 

Dob. Já je hodím do hnízda. (Učiní tak.) 

Hošík. A proč to? 

Dob. Ty je přikryj kloboukem. 

Hošík (tak učiní). Totě k popukání! 

Dob. A nyní strč ruku pod klobouk a vytáhni 
mi z nich jednu. 

Hošík. Kterou? 

Dob. Kterou chceš. 

Hošík (to učiní). Nu, tu ji máte. 

Dob. Karolina! 

Hošík. Co, že říkají této fialce Karolina? 

Dob. S tímto losem jsem spokojen. 

Hošík. A co nyní? 

Dob. Teď jdi s Bohem! 

Hošík. Kde ale zůstaly mé krejcary? 

Div. Bibl sv. 139. 3 
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Dob. I arciť, ty ti patří. (Vytáhne Karolinin vá¬ 
ček.) A jaké to krejcary! 

Hošik. I to jest mi jedno, peníz jako peníz. 

Dob. Styď se, kluku! Kdybychom kroniku 
každého penízu věděli, nevzali bychom mnohý ani 
do ruky. 

Hošík. Já pánovi nerozumím. 

Dob. Tu máš. Ještě něco: sejdeš-li se do 
dne do roka se mnou a uvidíš mne tak veselého 
jako dnes, tedy ode mne požádej směle tvrdý to¬ 
lar. Slyšels? 

Hošík. Poníženě děkuju. (Stranou dívaje se na 
peníze.) Jakou má ten pán radost nad fialkou! I toť 
mu jich přinesu plný klobouk. (Odběhne.) 

Dob. Zvoleno by tedy bylo. Nyní toliko na 
maličkosti záleží. Bude-li nás děvče chtít? 

Výstup 2. 

Skoénožka. Dobroslav. 

Skoč. I ponížený služebník, pane setníku! Jak 
vy přicházíte do této pustiny? Jistě že vás sem 
nějaká krasotinka vylákala, éi ne? 

Dob. Krásné počasí — 

Skoč. Aj, což počasí, to pověste nějakému 
hlupákovi na nos. 

Dob. (stranou). Vždyť je dobře, to činím. 

Skoč. (utírá si pot s čela). Dnes je horko, a já 
právě musím z města ku strýcovi. 

Dob. Bude tam snad něco dobrého k jídlu? 

Skoč. O, to jsou jiná jídla! To se týká služby. 
(Chytře.) Zůstane to ale mezi námi. Neslyšel jste nic? 

Dob. I slyšel, slavík tluče! 

Skoč. I zde se o jiných trylkách jedná. He- 
hehe! Vy přijdete leckams, to je pravda, ale ta¬ 
jemství zemského řízení přec nevypátráte. 
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Dob. Co dělati? nám oběma se takového něco 
nesvěří. 

Skoč. I mně svěří, mně svěří! Jeho Osvíce- 
nost zamýšlí nějaké opravy. 

Dob. Snad vás nechce propustit ze služby? 

Skoč. Vy posměváčku! Kníže ráčil všem ko¬ 
morním radům nařídit, aby mínění svá — rozumíte 
mi? — svá mínění čili zdání — 

Dob. Ubožátko! Ano, ano, rozumím. 

Skoč. O obchodu jak domácím tak i přespol¬ 
ním uvedli na papír; a tu jsem já — (Vytahuje 
svazek spisů ze záňadří.) 

Dob. Sepsal kuchařskou knížku? 

Skoč. Zanechte žertů! Není-li pravda, to jste 
ve mně nehledal? 

Dob. Věru, ve vás jsem nehledal ničeho. 

Skoč. To jste si nepomyslil, žeby břichatý 
Skočuožka dovedl tolik papíru popsati? 

Dob. Opsati, i proč ne? 

Skoč. Ach, přítelínku, sám jsem to vyhotovil, 
celé řádné pojednání sám jsem vypracoval. Pil 
jsem však při tom, až se hory zelenaly; těch ně¬ 
kolik archů mne stojí půl sudu burgundského. 

Dob. Toť jest asi pojednání plné ohně. 

Skoč. Plné ohně, plné ohně. Kníže se podiví, 
až to uhlídá; dnes odpoledne mu to předložím. 
Právě jdu ku strýcovi, on je starý praktikus, musí 
mi to trochu pročisti. Ctyry oči vždy více vidí 
než dvě, že ne? 

Dob. Ne vždycky; někdy nevidí ani sto očí 
tolik co dvě. 

Skoč. Děkuji zdvořile. Vy jste poehlebníček. 

Dob. To nejsem, na svou čest! 

Skoč. Zde to máte, čtěte sám. Vždyť jsme 
staří známí. (Vnutí mu své spisy do ruky.) 

* 
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Dob. Dnes mi není do čtení, jest příliš horko, 
usnul bych při tom. 

Skoč. Máte pravdu, tak se vede i mně. Ctěte 
jen několik stran s počátku, jen hlavní smysl. 

Dob. Což jest v tom také smysl? 

Skoč. Ovšem a jaký! Zde ku příkladu para¬ 
graf pátý, kde monopoly zastávám. 

Dob. (čte několik stran ; Skoěnožka stojí podle něho 
a přívětivě se naň dívaje chvilkami říká : Nu ? nu ?) Ha- 
haha! hahaha! 

Skoč. Není-li pravda? smějete se? Nu, co 
tomu říkáte? 

Dob. Že vaše burgundské je proklatě špatné. 

Skoč. Mé burgundské? I to je dobré, velmi 
dobré. 

Dob. Příteli, radím vám, abyste tu škrábaninu 
dal na zapalování tabáku. 

Skoč . Na zapalování? škrábaninu? 

Dob. Je to tak směšná rozkouskovaná mí- 
chanice myšlének, jakou snad nikdy mozek lidský 
nezplodil. 

Skoč. Rozkouskovaná míchanice myšlének? 
Tomu nerozumím. 

Dob. Poslechněte mne a hoďte toho půl sudu 
burgundského do ohně. 

Skoč. Z vás mluví závist. Můj komorník 
Ambrož povídal, že jakživ nic takového nečetl. 

Dob. Kníže ale četl víc než váš Ambrož. 

Skoč. Ne, přítelínku, nechte žertů; je to věc 
opravdová. Řekněte mi upřímně, vždyť jsme staří 
známí, myslil byste opravdu — 

Dob. Spalte to a upecte si při tom holuba. 

Skoč. Milý Bože, vždyť jsem o tom čtyry 
neděle pracoval, a můj Ambrož — 

Dob. Ten z toho může dělat kornoutky. 




37 


Skoč. Co tomu ale řekne kníže? 

Dob. Buďte rád, zasměje-li se j iko já. 

Skoč. A co má nevěsta? 

Dob. Jak? jste ženichem? 

Skoč. Ovšem, k vůli potomstvu. Člověk má 
peníze a musí se přece jednou oženit. 

Dob. Která jest tou šťastnou? 

Skoč. Karolina Chládkova. 

Dob. Což vás, pane, čert škádlí? 

Skoč. Není-li pravda, dobře zvoleno? To je 
lahůdka, že ne ? 

Dob. Já vám zlomím vaz! 

Skoč. Jak to, přítelínku? proč? 

Dob. Protože si ji chci vžiti sám. 

Skoč. Tak? přijdete pozdě, příliš pozdě; dnes 
večer budou námluvy. 

Dob. Dnes? 

Skoč. Kaviár jest již zde. 

Dob. Dnes večer? 

Skoč. Paštyka přišla včera. 

Dob. Pane, z toho nebude nic! Takové děvce — 

Skoč. Také ale takový komorní rada, ěi ne? 
boháč, nesmírný boháč! Aha, přítelínku, nyní vím, 
proč se vám pojednání mé nechtělo líbit, teď tomu 
rozumím; jste mým sokem. Teď vám to ovšem 
nemohu pokládati za zlé. Věru, přítelínku, jest mi 
vás líto, každý ale sobě nejblíže. 

Dob. (mrzutě). Kdož by u vás hledal lásku 
k bližnímu! 

Skoč. (uštěpačně). Tedy kornoutky mám z těchto 
spisů nadělati? 

Dob. (vždy mrzutě). Ano, ano, kornoutky. 

Skoč. Holuba při nich péci? 

Dob. I třeba sám sebe, chcete-li. (Po straně.) 
Totě blázen k nevystání! 





Skoč. Já ale pravím, přítelínku, že toto po¬ 
jednání jest velmi dokonalé. Ale sok nebude nic 
chváliti, toť dá rozum. Nu, mezi námi zůstane při 
starém. Zvu vás na svatbu. 

Dob. Leda do pekla í 

Skoč. Hehehe! toť je mi k smíchu, velmi 
k smíchu. Nyní ale musím ku starému strýci, ten 
bude míti radost. Na shledanou, pane setníku! (Po¬ 
třásá mu rukou, kterou mu Dobroslav s nechutí podává.) Pů¬ 
jdete na svatbu, budete tancovati s nevěstou. (Od¬ 
cházeje.) Hehehe! k popukání! k popukání! 

Dob. (sám, dívá se za radou, ruce maje založeny). Tu 
odchází blázen, a já moudrý tu stojím jako blázen. 
(Vytáhne fialku z rukávu.) Kloníš hlavičku, ubohá fialko? 
rád ti věřím. Toběť nemožno s takovým košťálem 
stejně cítit. Mělo by to býti pravda? anebo jej 
mají za blázna? Nikoli, to bude osnova matčina. 
(Zůstane zamyšlen státi.) 


Výstup 3. 

Hájek. Dobroslav. 

Hájek. Hle, zde má lípa! má stará dobrá pří¬ 
telkyně! Tu jsem se válíval chůvě na klínu, zde 
jsem co chlapec sedával. O tato lípa mne roz¬ 
mazlila jako babička, neboť mne i co jinocha po¬ 
jímala ve svůj stín, když jsem epigramy tvořil. 

Dob. (hledě na Hájka). Toho člověka bych měl 
znáti. 

Hájek. Nebylo to zde, co jsem v posledním 
strastném roku vrbu zasadil? Uschla, slzy však 
mé matky tekou posud. 

Dob. V skutku, on je to! (Blíží se k němu.) Pane — 

Hájek (ulekne se). 








Dob. Odpusťte mé zvědavosti. Již tomu dávno, 
co nosíte paruku? 

Hájek. Já? ano, od mladosti. 

Dob. Hm, přísahal bych, že jste měl v Be¬ 
nátkách ještě vlastních vlasů hojnost. 

Hájek. V Benátkách ? tam já nikdy nebyl. 

Dub. Ale já tam byl a stonal jsem horkou 
nemocí. Jakýsi člověk bez vlásenky byl mým 
ochráncem a dobrodincem. A kdyby se člověk 
tento od hlavy až do paty zakuklil do paruky, 
oku mému neujde. 

Hájek. Mýlíte se. 

Dob. Bylo to ovšem jiné oko, kterým mne po 
mnoho neděl u postele hlídal. Pane! muže pocti¬ 
vého to po čertech hněte, nechce-li jej dobrodinec 
jeho znáti. 

Hájek (podává mu ruku). Setníku Dobroslave! 

Dob. (jej vřele objímaje). U všech diblíků, pane! 
Chcete-li nyní přátelstvím mým pohrdati, jako ně¬ 
kdy mými penězi, tedy nevím, proč jste si dal 
takovou práci, abyste mne smrti z pazourů vydral. 

Hájek. Divím se tomu, že vás zde nacházím. 

Dub. Jakmile jsem svého švarného Rajského 
opustil — 

Hájek. Pro všecko na světě, jen to jméno 
zde nevypouštějte z úst! 

Dob. Ne? a proč ne? 

Hájťk. Zde se jmenuji Hájek. 

Dob. Hájek? Snad ne ten Hájek, co radovi 
Vranskému cink s oka stáhl? 

Hájek. Tentýž. 

Dob. Co vede procesy a strůmky štěpuje ?-* 1 

Hájek. Tak jest. 

Dob. O němž se praví, že mu jedno, zdali rý¬ 
muje, čili Kantovu kritiku rozumování vysvětluje? 

Hájek (usmívaje se). Tentýž. 
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Dob. Nu, na mou pravdu! Byl jsem žádostiv 
toho div tvora seznati. U všech diblíků, pane, čím 
vlastně jste? lékařem, stavitelem, právníkem, za¬ 
hradníkem? básníkem anebo professorem? 

Hájek. Ani tím, ani oním — nešťastníkem! 

Dob. A proč nejdete s pravým příjmím na 
jevo? Soudil bych, žeby již polovice umění a zá¬ 
sluh vašich stačila poctivé jméno v dobrou pověst 
uvésti. 

Hájek. Dokud mám jméno Hájek, mohu pů¬ 
sobit lecos dobrého; jméno Rajský však by po¬ 
děsilo všecky mé spoluobčany. 

Dob. Kterak to? 

Hájek. Toto město jest mou otčinou. 

Dob. To mne těší. 

Hájek. Zde si ubohá matka má každé sousto 
od úst utrhla, aby vychování mé dokončila. 

Dob. To se jí také podařilo. 

Hájek. Co chlapec naučil jsem se mnohému, 
všemu ale jen povrchně. Přišed na vysoké školy 
nečinil jsem lépe. Posediv ďasem satyry navrátil 
jsem se do své milé vlasti — 

Dob. A nalezl zde bláznů dost? 

Hájek. Bohužel! 

Dob. A nepřátel? 

Hájek. Jako písku v moři. 

Dob. To není právě nové; choutka, z poše¬ 
tilců si ztropiti smích, již mnohého ohnivého jino¬ 
cha zahubila. 

Hájek. Ba věru, se mnou nakládali zle. 

Dob. Zdá se mi, že jsem o tom již něco slyšel. 

Hájek. Dá-li mi Bůh někdy syna, musí mu 
již kojná každodenně předzpěvovat: „Chlapečku, 
nech bláznů na pokoji!“ Prožertoval jsem vtipnými 
nápady blaženost života a poklid srdce svého. 
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Dob. Což jste nevěděl, že se spíš krádež nežli 
urážka vtipným nápadem učiněná promíjí? 

Hájek. Marna byla naděje má dostati se ně¬ 
kam do služby. Konečně jsem prchl z vlasti své 
s tím vědomím, že v ní opuštěná matka, sestra 
i milenka hořem vadnou. 

Dob. I milenka? 

Hájek. Hořem, připraveným mnou! 

Dob. Nyní mi zřejtno, proč vás i v utěšených 
krajinách vlaských trudnost provázela. 

Hájek. Beze služby potuloval jsem se nějaký 
čas, posléz usmálo se na mne štěstí, stal jsem se 
průvodčím mladého hraběte na vysokých školách 
a na cestách, kde se mi příležitosti dostalo na¬ 
shromáždit'! si rozličného umění. 

Dob. Důkazem toho jest, že jsem ještě na živě. 

Hájek. Záměr můj byl, donutiti vlast svou 
uměním a vědomostmi, aby na poklesky mladosti 
mé zapomněla. 

Dob. Vy neznáte lidi. Na rozmařilosti, na 
špatné chování — ó na to se zapomíná; ale na epi¬ 
gram, přítelínku, nezapomene nikdo. 

Hájek. Bohužel, o tom jsem se přesvědčil. 
Vrátil jsem se pod cizím jmenem; přestrojeného 
i neštovicemi zohaveného nikdo nepoznal. Dávám 
pozor na každé slovo, které se o vyhnaném Raj¬ 
ském mluví—ach, a posud mají všickni jméno jeho 
v ošklivosti! 

Dob. Totě věc přirozená. .Jak by se jinak mstíti 
mohl hlupák? 

Hájek. Zde jsem opět mezi svými spolu¬ 
občany, a žádný mne nevítá! Matka, sestra, mi¬ 
lenka jsou mi na blízku, a já se musím zakuklit, 
abych se obejmutí jejich uhnul. 

Dob. Proč? 
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Hájek. Mám snad jít matce na oči nemoha 
se jí odsloužiti za to, co pro mne trpěla? mám 
ěáliti milenku marnou snad nadějí? Nikoli, Hájek 
se nepromění v Rajského, dokud jej zásluhy se 
spoluobčany nesmíří. 

Dob. Což se to již nestalo ? V městě se o ji¬ 
ném nemluví než o schopnostech vašich. 

Hájek. Jak jsem se ale rozhlásil? Třem sle¬ 
pým žebrákům jsem navrátil zrak, a nikdo se 
o mně ani nezmínil; mnoho chudých nemocných 
jsem uzdravil, a nikdo ani necekl. Konečně mne 
přivedla náhoda do domu vzácné paní, jejíž pa¬ 
poušek na křeče stonal, já mu pomohl — a hle, 
hned se ke mně hrnuli se všech stran. 

Dob. Příteli, příteli, satyra vám posud vězí 
v krvi. 

Hájek. Největší naději skládám v pojednání, 
o němž jsem mnoho let s největší pílí pracoval. 

Dob. Pojednáni? To nebude nikdo čisti. 

Hájek. Jen když je přečte kníže, cenu jeho 
toliko jemu lze posouditi. 

Dob. Tedy snad něco statistického? 

Hájek. Pojednání o aktivním a passivním ob¬ 
chodu mé vlasti. 

Dob. Totě rozsáhlé pole. 

Hájek. Cestováním a pozorováním vlastním 
seznal jsem věc tu důkladně. 

Dob. Výborně, to přichází právě vhod. 

Výstup 4. 

Skočnožka. Dobroslav. Hájek. 

Skoč. (sotva ducha popadaje). Uf! uf! Přítelínku, 
přítelínku, dobře, že vás zde ještě nacházím. 

Dob. Co má býti? Vyť jste celý polekán? 





Skoč. Nemám být polekán? nemám zhube- 
něti jako slabikář a pozbyt chuti k jídlu ? 

Dob. Toť vás asi přehrozné neštěstí potkalo. 

Skoč. Můj strýc—já k němu jdu dobré my¬ 
sli, on mi dá předložití snídaní, já jím — 

Dob. Začátek jest dosti veselý. 

Skoč. Ale konec, přítelínku, konec! I vytáhnu 
z kapsy své řádně sestavené zdání a žádám jej 
za usudek. Milý Bože, já usudky sic nenávidím, 
člověk však musí, dokud jest komorním radou. 

Dob. Toť ovšem. 

Skoč. On čte; já zatím ještě několik kousků 
beze vší starosti slupnu — co on neudělal ? vymazal 
slovíčko řádné a posadil místo něho — neřádné. 

Dob. Totě příliš! 

Skoč. Já nemyslil jinak nežli že mne mrtvice 
raní. „Milý strýče," praví on, „do té mazanice není 
nic"— a doložil: „Tys blázen." Pomyslíte, příte¬ 
línku, mně něco takového —já komorní rada — 
to hněte! 

Dob. Aj, kdož ví, zdali tomu tak? 

Skoč. Zdali tomu tak? to si myslím. Já na 
to hned musel vžiti kapky. 

Dob. Styďte se; člověk, který kopu mušlí 
stráví, neměl by zažiti blázna? 

Skoč. Kdyby mé řádné pojednání mělo sku¬ 
tečně býti neřádným, a kníže mne propustil ze 
služby, co pak, přítelínku? 

Dob. Aj což, vždyť máte od čeho živ býti. 

Skoč. Což o to, ale čest, přítelínku! 

Dob. Dávejte jen řádné hostiny, to vám více 
cti získá než vaše pojednání. 

Skoč. I ze srdce rád; vždyť já se přičiňuji, 
to víte, nestydím se třeba zástěrou se opásati 
a mladého tetřívka na dušeno strojiti. Ale to zpro- 
padené pojednání! 
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Dob. Můžete za to, že se pojednání takové 
ani péci ani vařit nedá? 

Skoč. Ovšem že nemohu, ale čest, čest, pří— 
telínku! Vidíte, mám peněz, mnoho peněz, a rád 
bych také ve světě něčím byl. Člověk dostane 
leckdy psaní, a příjemně to lahodí, když na něm 
hodně dlouhý nápis. 

Dob. Lepší hodně dlouhý lístek s dlouhou řa¬ 
dou jídel. 

Skoč. Lepší, ovšem že lepší, ale přece bych — 
přítelínku, vy jste také jeden z mudrlantů; po¬ 
slední omáčka, kterou dělati jste mne naučil, byla 
velmi dobrá, výborná. Nemohl byste vy takové 
pojednání vyhotovit? 

Dob. (usmívaje se). Ne, v skutku ne! 

Skoč. Nu, jen slyšte. Mám ve sklepě vínko, 
výborný to nápoj, od roku jedenáctého; neměl 
byste na ně laskominy? 

Dob. Jen dál. 

Skoč. Dám je stočit a rozdělíme se. Jak? 

Dob. Totě ovšem vábný návrh. 

Skoč. Nuže svolte. 

Dob. Mně se k tomu ale nedostává umění. 

Skoč. Umění? I mlčte, člověk, který zná ta¬ 
kové omáčky dělati — 

Dob . I což omáčky! Ale pojednání o obchodu 
musí míH jádro. 

Skoč. Milý Bože! kdo mi pomůže ? Vždyť 
jsem boháč a mohu něco zaplatit. Může-li si člo¬ 
věk koupiti titul, chvalozpěvy a jiné pletky, proč 
by se nedalo takové zpropadené pojednání někomu 
odkoupit? 

Dob. Dost možná. Poukážu k vám učence, 
který se v tom jak náleží zná. 

Skoč. Kde jest? kde jest? 
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Dob. Vidíte tamto muže obcházejícího okolo 
plotu ? 

Skoč. Vidím. 

Dob. Na toho se obraťte. 

Skoč. Jak se jmenuje? 

Dob. Hájek. 

Skoč. Professor? 

Dob. Ne, titul nemá. 

Skoč. Aj aj, tedy zhola jen pan Hájek? 

Dob. Pane Hájku, zde vám poroučím přítele 
svého, pana komorního radu Skočnožku. Rád by 
s vámi o něčem pohovořil. 

Hájek. Budu moci něčím sloužiti? 

Dob. (zticha při odchodu). Na večer si spolu při¬ 
hneme láhvici vína. (Odejde.) 

Skoč. Těší mne, pane Hájku, že se s vámi 
seznamuji. Musíte ke mně na oběd, a na jaký! 

Hájek. Nemohu-li vám jiným sloužiti, pane, 
jest mi líto: nejsem jedlík. 

Skoč. Proto jste tak hubený. Nu, nu, nedě¬ 
lejte si z toho nic, já se vám o břicho postarám. 
V celém domě mém nenajdete človíčka, jenž by 
méně než dva lokte v průměru měl. 

Hájek. Velký průměr neručí vždy za dobrý 
obsah. 

Skoč. Právě dobře, že na obsah přicházíte. 
Jest mi něčeho takového třeba, a můj přítel se¬ 
tník Dobroslav mne ujistil, že ve vás najdu muže, 
který mi v tom vyhoví. 

Hájek. Nesměl bych prošiti, abyste se zřcj- 
měji vyjádřil? 

Skoč. I smíte! Kníže žádá — (podává mu papír) 
přečtěte si však toto a uspoříte mi hromadu slov. 

Hájek (přehlíží spěšně papíry, oko jeho se jasní, pak 
promluví stranou). Měl jsi pravdu, Dobroslave, toť 
přichází právě vhod. 
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Skoč. Leckdes prý se vloudily škodné oby¬ 
čeje v obchod, a zlí lidé to donesli knížeti. Já 
jsem komorní rada, chodívám každodenně do rady, 
ale o škodných obyčejích nevím ničeho. 

Hájek. Žádost knížete jest hodna panovníka 
velkodušného. 

Skoč. Arciť, ale já — co si počnu — 

Hájek. Vy zde již máte pojednání hotovo. 

Skoč. Ovšem že, za nic prý to ale nestojí. 

Hájek. Nu, tedy vyhotovte jiné. 

Skoč. Myslíte, že to člověk jen z rukávu vy¬ 
klepe ? A pak, má tloušťka — psaní mi jest velmi 
krušno. Vy však jste hubený, vám sedění nic ne¬ 
uškodí. Což kdybyste mi nakvap několik archů 
vyhotovil? za dobré zaplacení, toť se rozumí. 

Hájek. Já, pane rado? 

Skoč. Ano, ano, vy. Musí to však zůstat mezi 
náma, to se rozumí, jde o ěest. 

Hájek. Důvěra, kterou ke mně neznámému 
máte, mi sice lahodí — 

Skoč. I vždyť já vás znám. Vy jste pan Há¬ 
jek, člověk učený; vím, co to znamená. Mnoho 
v hlavě a málo v žaludku. Nu, tomu se dá pomoci. 

Hájek. Já nikdy ještě nebyl při ouřadu. Pan 
setník si bezpochybil jen zažertoval. 

Skoč. U všech diblíků I teď není ěas k žertu; 
voda mi teče do úst. Ustanovte cenu, staroušku! 

Hájek. Za žádnou cenu. 

Skoč. Že ne ? Ale, ale — jak to tedy bude ? 

Hájek (pokrčí ramenama). To nevím. 

Skoč. Kdybych jen měl kdy, poledne ale již 
přede dveřmi, člověk má jisti, spáti a zažívati. 
Mimo to jsem ženichem a mám plny ruce díla; 
večer mají býti námluvy, a kuchyně ještě studená. 

Hájek. Ubohý! chuďase! 
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Skoč. Chuďas nejsem, ale ubohý! Kdybych 
měl dokonce u knížete padnouti v nemilost — má 
nastávajíce tchyně jest paní hrdá, však ji nepo¬ 
chybně znáte? 

Hájek. Sotva. 

Skoč. Vznešený to dům! Uřadního řiditele 
Chládka manželka. 

Hájek (velmi uleknut). Jak ? co pravíte ? sleěna 
Chládkova že vaší nevěstou? 

Skoč. Ovšem. 

Hájek. Karolina Chládkova? 

Skoč. (citlivě). Slečna Karolina Chládkova. 

Hájek. Ta že vás miluje? 

Skoč. I to se dá! 

Hájek. A dnes že mají být námluvy? 

Skoč. Dnes, dnes. 

Hájek (po straně). Veliký Bože! 

Skoč. Přichází mi to arci nevhod — celá ra¬ 
dost pokažena — zpropadené pojednání! 

Hájek (kvapně, odhodlaně). Zdá se, že vám na 
něm mnoho záleží? 

Skoč. Arciže. Vám to ovšem nelze tak dů¬ 
kladně posoudit, neboť jste jen pan Hájek bez pří— 
vážku, ale já — 

Hájek. Což ale, kdybych vám ve dvou hodi¬ 
nách takové pojednání opatřil? 

Skoč. O mužínku! radostí až se tetelím. 

Hájek. Žádal bych ale cenu vysokou! 

Skoč. I žádejte jen, jsem bohat a rád zaplatím. 

Hájek. Nemyslím na peníze. 

Skoč. Jak tedy? Nejlepší víno z mého sklepa — 

Hájek. Ani to ne; žádám obět od vašeho srdce. 

Skoč. Od mého srdce? 

Hájek. Musíte se odříci Chládkovy slečny. 

Skoč. Jakže? 
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Hájek. Jediné s touto výminkou chci praco- 
vati místo vás. 

Skoč. Ale jak přichází mé ženění k onomu 
pojednání ? 

Hájek. To mi vše jedno. Nepovolíte-li mi 
v tom, očekávejte pokojně svůj osud. 

Skoč. Jak? což budu míti také nějaký osud? 

Hájek. Kníže jest přísný, povídá se mnoho 
o změnách. 

Skoč. O změnách? opravdu? 

Hájek. Také se roztrušuje řeč o propuštění 
několika neschopných radů. 

Skoč. Že se roztrušuje? <5 běda! 

Hájek. Považte s druhé strany, co přitom 
ztratíte ? 

Skoč. Nevěstu. 

Hájek. Jest ale hubená. 

Skoč. Skoro. 

Hájek. Nerozumí kuchyni. 

Skoč. Ani za mák. 

Hájek. Muž jako vy najde všude slušnou 
partii. 

Skoč. Ovšem — 

Hájek. Zkrátka, pane rado, já vám opatřím 
pojednání, a vy se odřeknete nevěsty. 

Skoč. Jak ale, přítelínku, kdyby do vašeho 
pojednání také nic nebylo? 

Hájek. Tedy nebudete ničím vázán. 

Skoč. Hm! s touto výminkou, ano. 

Hájek. Ruku na to! 

Skoč. Ruku na to. (Podají sí ruce.) Nyní mi 
ale řekněte, proč vám to nechce pod vousy, aby 
se Karolina stala mou ženou? 

Hájek. Ach, mám nyní tím pojednáním tak 
náramně hlavu přeplněnu, že mi na to nelze od- 
pověděti. 
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Skoč. To vám ale povídám, ve tri hodiny to 
musím míti, slyšíte, přítelínku? ve tři hodiny, sice 
slavím ve čtyry své námluvy. (Odejde.) 

Hájek (samoten). Co jsem učinil! Práci, o níž 
jsem po celý rok od východu slunce až pozdě 
do noci pracoval, jediným okamžením jsem obě¬ 
toval. Odkud mám nyní službu očekávat? odkud 
výživu pro matku svou? Ach, dal jsem vše, co 
jsem měl! — A zač? Zakoupil jsem tím Karolinu? 
Nebyla snad sama důstojenstvím a bohatstvím za¬ 
slepena?— Nikoli, nikoli, nebyla jistě. Osvobodil 
jsem ji z protivných okovů, aniž sama o tom ví. 
Byl jsem jí andělem strážcem, její vysvoboditelem, 
bez naděje v odměnu, čistou toliko puzen láskou. 
Což ale má matka, má ubohá matka! Kterak jsem 
na těchto místech nouzi její z mysli pustit mohl? 
Ach, zde jest ona utěšená zahrádka, v níž radosti 
mého dětinství zároveň s růžemi kvetly; zde trá¬ 
vník, na němž jsem choditi se učil; tamto studně, 
před níž mne prozřetelnost matčina často varo¬ 
vala. (Blíží se ku plotu.) Zahradní besídka jest zbo¬ 
řena, křoví není ořezáno, zmizely i krásné sochy, 
v nichž milený otec míval zalíbení, bezpochyby 
z nouze prodány. Tam, kde otec květiny pěstoval, 
stojí nyní kolník; zde, kde jindy školka bývala, 
roste hrášek. Ach, není to už zahrada pro vyra¬ 
žení! — Co vidím? není to má sestra? Věru, ona 
je to! — Co to slabou rukou ryje ? Ubohá Blaženo, 
lopata ti těžká! — S kým to hovoříš? Na koho 
se tak přívětivě usmíváš ? — (Klekne náhle na kolena.) 
Bože! má matka! (Přestávka ; plaše se po ní ohlíží 
a slzí.) Má ubohá matka! — Jak sestárla! Hořem 
nade mnou jí záhy vlasy sešedivěly! Ach, sama 
zalívá kolník. Nyní si stírá pot s čela — v potu 
tváři své musí sobě potravy ze země dobývat. 

Div. Bibl. sv. 139. 4 


Nešťastníku, tohos ty tvůrce! Ó já jsem převeliký 
bídník! — Sestra se blíží, (vyskočí) nese matčinu 
konev, snad jde pro vodu sem ke studni. Mám 
se s ní dáti do řeči ? — Pozná mne ? 


Výstup 5. 

Blažena . Hájek. 

Blaž. (přikvapí s konví ke studni, Hájka si nevšíma¬ 
jíc. Spustí okov dolů a váží vodu; když jej ale nahoru táhne, 
jest jí tak těžký, že odpočívat musí). 

Hájek (který na ni u velkém pohnutí hleděl, přiskočí 
a praví třesoucím-se hlasem). Nesměl bych vám býti 
nápomocným, panno? 

Blaž. Děkuji vám, milý pane, vždyť to půjde. 

Hájek. Dovolte — (Vytáhne okov nahoru.) 

Blaž. (nastavuje konev, do které on vodu nalévá). 
Vyť se třesete; jistě nejste takové práci uvyklý. 
Vidíte, polil jste mne. 

Hájek. Odpusťte. 

Blaž. Co na tom? je to jen čistá voda. Dě¬ 
kuji vám. (Chce odejiti.) 

Hájek. Nesměl bych se tázati, pauno, zdali 
na blízku bydlí ovdovělá paní Rajská? 

Blaž. Ano, já jsem její dcera. 

Hájek. V skutku? To mne těší, že jsem se¬ 
znal sestru svého přítele. 

Blaž. Jak, pane? vy že jste přítelem mého 
bratra ? 

Hájek. Cestovali jsme spolu po Vlaších. 

Blaž. Matko! matko! Ó rychle, pane, pojďte 
dál, vy jste nám posel s nebe! Matko! matko! 
tuto jest přítel našeho Hynka! (Nechavší konev státi 
běží do zahrady.) 
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Hájek. Probůh! to jsem nepředvídal, moje 
matka přijde — snesu její pohled ? či se mám dát 
na outěk? (Bolestně.) Na outěk před matkou? Ubohý 
synu! — Nikoli, spatřit ji chci a oklamat o ma¬ 
teřské požehnání! Jen se nevyzraď, žebráku! ne- 
vyzraď se! 

Výstup 6. 

Rajská. Blažena. Hájek. 

Rajská (celá bez sebe). Kde ? kde ? 

Blaž. Zde. 

Rajská. Jest pravda, pane? Moje dcera mi 
povídá — ach, nelze mi vysloviti — 

Hájek (po straně, velmi bolestně). Ona mne posud 
miluje i 

Rajská. Vy že jste ho viděl? Žije? kde? 
a jak? 

Hájek. V Benátkách jsme se rozloučili. 

Rajská. Zpomíná na mne? 

Blaž. A na mne? 

Hájek. S touhou nejvřelejší! 

Rajská. Vede se mu dobře? 

Hájek. Ach nevede. 

Rajská. Ne? Dobrotivý Bože! tys opovrhl 
modlitbou mou! 

Blaž. Proč nám nic nepíše? 

Hájek. Aby vás nezarmucoval. 

Rajská. Jeho mlčení mne zarmucuje. 

Hájek. Také se obává, kdybyste zvěděla, kde 
se zdržuje a snad i že nouzi trpí, žebyste se 
s ním chtěla o svůj poslední kousek chleba sdíleti. 

Rajská. Toho že se obává ? Ani té radosti ne¬ 
přeje matce své, by s ním poslední sousto sdělila? 

Hájek. Dnem i nocí přemýšlí, kterak by něc» 
získal. 

* 


S 




Rajská. Ale poctivým spůsobem? 

Hájek. Poctivým byl a také zůstal. 

Rajská. Opravdu, pane? Nesvedla ho nouze 
nikdy s dobré cesty? 

Hájek. Nikdy. 

Blaž. Vidíte, matinko, to já dobře věděla. 

Rajská. O tedy mu žehnej Bůh! 

Hájek (materským požehnáním nad míru jat sotva se 
zdržeti může, aby nepadl Rajské k nohoum. Přestávka.) 

Blaž. A což satyra, pane? Jest jí můj bratr 
posud nakloněn? 

Hájek. Není, již se té pokušitelky dávno 
sprostil. 

Rajská. Ó kéž tomu tak! 

Hájek. Dojista, paní! jest poučen zkušeností 
nejtruchlivější; seznal, že se lidé toliko laska¬ 
vostí, nikoli vtipkováním dají polepšit. Nechává 
nyní každého blázna jiti svou cestou, buď si křivá 
nebo blátivá. Pozasměje se a jde svou cestou. 

Rajská. O Blaženo! tedy se nám lze nadíti, 
že jej někdy šťastného obejmeme. 

Blaž. Což jsem já, milá matko, vždy tak ne¬ 
doufala ? 

Rajská. Milý pane ! vy jste nám spůsobil nej¬ 
blaženější okamžení za celých šest let. Nelíbilo 
by se vám vejiti do mé skrovné zahrádky? 

Hájek (ve zmatku). Drahá paní — 

Rajská. Ukážu vám tam místečko, kde si váš 
přítel hrával. 

Hájek. Mám času na mále — 

Rajská. Dnes jest horko; čím bych vás mohla 
občerstvit? 

Hájek (u velikém pohnutí). Vy se mi nabízíte 
občerstvením ? 

Blaž. Šálek čerstvého mléka, milá matinko! 
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Rajská. Ano, milé dítě, běž pro ně. 

j Blaž. (odběhne do zahrady). 

Rajská. A kdy uhlídám svého syna? 

Hájek. Dříve ne, pokud se vaší lásky a va¬ 
šeho odpuštění zcela hodným nestane. 

Rajská. Ó tím se již stal! 

Hájek. Že stal? ačkoli jeho vinou nouzi trpíte? 

Rajská. Suchý chléb a radost — čeho mi třeba 
více? Chleba mám, a radost mi musí spůsobit on. 

Hájek (bolestně). Suchý chléb! 

Blaž. (přichází s mlékem, jež ve starobylém černém, 
zlatými květy ozdobeném šálku přináší). Tu, pane! Máme 
sice jen jednu kravičku, ta však dojí mléko dobré. 

Hájek (mršti okem po šálku). A COŽ ten Šálek, 
slečno ? ten šálek — 

Blaž. Šálek patří ovšem do kabinetu staro¬ 
žitností. 

Hájek. Máte ho již dávno ? 

Blaž. O co pamatuji. 

Hájek. Snad jste z něho často jídala — se 
svým bratrem? 

Blaž. Uhodl jste, pane, velmi často. 

Hájek. Co děcko, není-li pravda ? 

Blaž. Ano, co děcko. 

Hájek. Přinášíte však jen jednu lžíci? 

Blaž. Ano, pro vás. 

Hájek. Já však jsem zde na místě vašeho 
bratra; vy musíte jisti se mnou. 

Blaž. (nabere, okusí mléka a podává pak Hájkovi lžíci). 

Hájek. Což jste přitom neříkávala nic? 

Blaž. Tu máš, milý bratře! 

Hájek (vezme třesoucí-se rukou lžíci, chce jí dáti do 
úst, zapláče, odloží lžíci, zakryje si obličej a zlyká). 

Rajská. Co jest vám, pane? 
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Hájek. Prosím za odpuštění, i já mam se¬ 
stru milovanou. 

Blaž. A d obre bratrské srdce! 

Výstup 7. 

Vojtěch. Předešlí. 

Voj. (ještě vzadu). V tuto stranu prý někam šel; 
kdybych jen věděl, kterak vyhlíží. 

Rajská. Milý Vojtěše, jak vy sem přicházíte? 
koho hledáte? 

Voj. Hledám pana doktora Hájka. 

Rajská. Toho my neznáme. 

Voj. Já také ne. 

Hájek. Co mu chcete ? Doktor Hájek jsem já. 

Voj. Vy že to jste? 

Rajská. Odpusťte materskému plesu, ten pouze 
příčinou, že jsem se vás ani na jméno neptala. 

Voj. Jest mi nařízeno, abych pana doktora 
Hájka pozval k úřadnímu řiditeli panu Chládkovi. 

Hájek. Chládkovi? 

Voj. Milostpaní se dověděla, že pan doktor 
také slepým zrak navracovati umí. 

Blaž. Ach, kdyby vám bylo možno! 

Voj. Věru, slečinko, tak roztomilý mladý pán, 
tak tichý a trpělivý — 

Hájek. Že přijdu! 

Voj. Pane doktore, pomůžete-li mladému pánu, 
budou vás všiekni v domě na rukou nositi. (Odejde.) 

Blaž. Měl byste v skutku naději? 

Hájek. Nevím. (Po přestávce, v níž sám s sebou zá¬ 
pasil.) Drahá paní — prosím vás k tomu podni¬ 
knutí za vaše požehnání. 

Rajská. Mé požehnání? Co vám prospěje? 





Hájek. Dobře-li se pamatuji, vypravoval mi 
váš syn, že vás lehkomyslností svou o přízeň toho 
vznešeného domu připravil. 

Rajská. Toť vám ovšem svěřil pravdu. 

Hájek. Snad mně to souzeno — může to být 
i cenou mé schopnosti, abych to zas napravil — 
vyrovnal — 

Rajská. Výborný muži! 

Hájek. Vidíte tedy, že má prosba nebyla bez 
důvodu. (Tiskne její ruku třesa se k uštům.) Vaše po¬ 
žehnání, milá paní! 

Rajská (položí druhou ruku na jeho hlavu a praví). 
Z celého srdce! 

Hájek (obrátív se zvolá potichu). Matka má mne 
žehnala! (Odkvapí.) 

Rajská (hledí plna úžasu za Hájkem). Podivný to 
člověk! 

(Opona spadne.) 


Jednání třetí. 

Pokoj jako v prvním jednání. 

Výstup 1. 

Karolina. Sloužící. Později Vojtěch. Potom 
Johanka. 

(Karolina stojíc pozoruje briliantový prsten s malou podo¬ 
biznou. Vzadu stojí sloužící. Na stolku je malý košíček s ne¬ 
dopletenou punčochou.) 

Kar. Nikoli, pane rado, brilianty nedovedete 
ničeho, a kdyby i celá vaše podobizna jimi oblo¬ 
žena byla. Kdo povrchně skvíti se snaží, u toho 






bývá obyčejně vnitř zatmění. (Vytáhne tobolku z kapsy 
a vezme z ní obrázek.) Ty jsi mi mnohem milejší! — 
Tu máte, příteli, vezměte si prsten zase s sebou. 

Slouž. S sebou? 

Kar. Nenosím prstenů. 

Sloui. Ale podobizna mého pána — 

Kar. Jest krásně malována. 

Slouž. On by ji rád viděl na vaší ruce. 

Kar. Ani jeho, ani podobiznu. S Bohem! 

SloUŽ. (vrtě hlavou odejde). 

Kar. (sama). Pravda, cnost a láska nedochá¬ 
zejí ceny v diamantových dolích. Získati se dají, 
však ne koupiti. (Tisknouc obrázek k srdci.) Tobě není 
briliantů třeba. (Spozorujíc, že kdosi přichází, uschová 
tobolku.) 

Vojtěch (vstoupí). Paní Rajská by ráda učinila 
poklonu. 

Kar. Paní Rajská jest mi vítána. 

Voj. (odejde). 

Kar. Jeho matka! Ach, kdy mi bude přáno 
ji i SVOU matkou nazývati! (Jde několik kroků ke 
dveřím.) 

«Johanka (vystoupí; Karolina se zarazí.) 

Kar. Kdo jste, paničko? 

Joh. Oklamaná nešťastnice! 

Kar. Chcete snad k mému otci? 

Joh. Nechci, doufám, že u vás outrpnosti na¬ 
leznu. 

Kar. Hledáte-li toliko outrpnost — 

Joh. Jsem žena opuštěná mužem, jehož jsme 
někdy obě za dobrého pokládaly. 

Kar. Obě? I já? 

Joh. Přísahou věčné lásky mne vyloudil a vla¬ 
sti mé, z náručí mých rodičů. 



Kar. Kdo? 

Joh. Můj nevděčný manžel. V Saších jsme se 
usadili, on spisoval, já pracovala, a tak jsme na¬ 
cházeli obživy. Nešťastná však vášeň k satyře mu 
spůsobila nepřátele — 

Kar. Probůh! jak se jmenoval váš manžel? 

Joh. Hynek Rajský. 

Kar. (stojí jako omráčena). 

Joh. Pak byl pronásledován, a poněvadž v srdci 
svém lásky ke mně necítil, použil té příležitosti 
a dal se na o útěk. 

Kar. Hynek Rajský! 

Joh. Mne, ženu svou zanechal v nejtrpěí bídě. 

Kar. Hynek! 

Joh. O vás mi často vypravoval, zvláště o vaší 
dobrosrdečnosti. 

Kar. A lehkověrnosti! 

Joh. To mne přivedlo na myšlénku, abych hle¬ 
dala pomoci u vás. 

Kar. Manželka Rajského pomoci u mne ? 

Joh. Jsme obě podvedeny — 

Kar. Obě? 

Joh. Ona, myslila jsem si, nejlépe ví, jak 
snadno muži tomu bylo oklamati mne. 

Kar. Ba ovšem, milá paní! 

Joh. Jeho postava, jeho rozum — 

Kar. A někdy i jeho srdce! 

Joh. Kdož bý ho nebyl miloval, toho nešle¬ 
chetníka ! 

Kar. Vy jste, paničko, šťastnější než já, vám 
již lze^ jej nenáviděti, já tomu teprv zvykati mu¬ 
sím. O trpký to cit, když se rozumem přesvědčí 
srdce, že má lásce dáti výhost. 

Joh. Nouze mne k vám dohnala. 
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Kar. Ráda bych vám pomohla, ničeho však 
nemám; právě dnes rozdala jsem všecko lidem do¬ 
brým, kteří ho též milovali. 

Joh. A co bude ze mne a z ubohého sirotka? 

Kar. Sirotka ? z dítěte Rajského ? Ó přineste 
mi je, budu mu matkou! Kde jste bytem? přijdu 
si pro ně sama. 

Joh. (na rozpacích). Kde? nemám posud bytu. 

Kar. A kde jste nechala dítě? 

Joh. (zaražena). Ve — ve vsi na blízku. 

Kar. Jděte honem pro ně. (Stáhne prsten s prstu.) 
Peuěz vám dáti nemohu, zde však jest prsten, 
který za něco stojí; prodejte jej anebo zastavte, 
aby to ubožátko netrpělo nouzi. 

Joh. (plna hnutí a obdivu). Slečno, vaše velko- 
myslnost — 

Kar. Ach, nečiním to z velkomyslnosti. 

Joh. Zdá se, že jste velmi pohnuta. 

Kar. A vy příliš pokojná. 

Joh. (dobromyslně). Snad vás moje zpráva ne¬ 
pokojí ? 

Kar. Odejděte, milá paní, než nás kdo pře¬ 
kvapí. Rajského jméno, jímž i vy se nazýváte, 
přátel vám zde nezíská. 

Joh. Cítím, jak ukrutně jsem s vámi naklá¬ 
dala, zbavivši vás klamu rozkošného! Někdy však 
mi za to budete vděčna. (Odejde.) 

Kar. (sama, dlouho nemluvíc za Johankou hledí, posléz 
hořekujíc). Vděčna? nikdy! Tys mi všecko odejmula. 
Kdyby šlo jen o mou lásku, umlklo by srdce, 
a rozum by se ho ujal; však Hynek že zlosynem! 
Ach! teď mi zřejmo: úcta toliko spojuje duše ušlech¬ 
tilé. Laska svazku tomu jen propůjčuje barvy. Vy- 
bledneť barva, svazek trvá — běda však, ó běda, 
roztržen-li! 



Výstup 2. 

Dobroslav. Karolina. 

Dob. (ve směšné rozpačitosti neví jak by počal). Sle¬ 
čno — 

Kar. (zpamatuje se). Vítám vás, pane setníku! 

Dob. (postaví se před ni, chce několikráte mluvit, ale 
nemůže). 

Kar. (spozorovavši, že jest na rozpacích, jeví své ob- 
dívení). Nu! co vám schází ? 

Dob. (opět po přestávce). Vy — vy máte krásné 
koně — 

Kar. Možná, já ale koňům nerozumím. 

Dob. Právě jsem byl ve vaší konírně — 

Kar. Já tam jakživa nebyla. 

Dob. Ale — nemají ani sena za řebřinou. 

Kar. To byste měl říci kočímu. 

Dob. Kdyby člověk i chtěl, není možno váš 
dům zapáliti. 

Kar. To také snad nikomu nenapadne. 

Dob. A přec — přec — já měl právě ten 
úmysl — 

Kar. Vy? 

Dob. (neohlížeje se na Karolinu hraje s tkanicí u hůlky). 
Inu vidíte, já myslil tak: Vidíš, milý Dobroslave, 
tys jedenkráte si předsevzal, že se oženíš. 

Kar. Vy se chcete oženit? 

Dob. (dosud se na ni nedívaje). Lepšího děvčete 
však pod sluncem nikde nenajdeš—nežli—Ka¬ 
rolinu Chládkovu. 

Kar. Mne ? 

Dob. Bude-li ona tě chtít — to jest jiná otázka 4 

Kar. (se usmívajíc). Abyste pak tu otázku s 
zodpovídal, chtěl jste nám zapáliti dům? 



Dob. Se čtyř stran; pak jej, myslil jsei si, 
necháš chvilku hořet. 

Kar. Výborně! 

Dob. A pak, když se počnou schody rozpa- 
dávati, poženeš se s nasazením života svého na¬ 
horu, vezmeš Karolinu do náručí a vyneseš ji 
z ohně. Snad si tě pak vezme z vděčnosti. 

Kar. Toť výborný nápad! 

Dob. Řekněte: ano, a než mine hodina, hoří 
dům plamenem. 

Kar. Kdybych si ale života nevážila? 

Dob. Inu, čeho si nevážíme, tím pohrdáme; 
pohrdněte sebou a obětujte se mně. 

Kar. Kdybych vás méně milovala. 

Dob. Tak? to abych vás prosil, byste mne 
méně milovala? 

Kar. Kam by se děl váš rozmar, kdybych 
jej zármutkem svým plašila? 

Dob. A kdož vám pošeptal, žehy se můj roz¬ 
mar plašiti dal? plašit!, a snad vámi? Apropos! 
učiňte mi něco k vůli; prosím, zůstaňte na oka¬ 
mžení stát, ani se neohlížejíc. 

Kar. Proč? 

Dob. Prosím jenom na okamžení. 

Kar. Budiž. 

Dob. Ale to si vyprosím, ani po očku. (Vezme ple¬ 
tení z košíčku a schová košíček pod stůl.) Tak, již se stalo. 

Kar. A co? 

Dob. Odstranil jsem košíček, aby vás nepři¬ 
vedl na jakousi myšlénku. 

Kar. Můj košíček? 

Dob. Ano, aby se snad nestal mým košíčkem. 
Jesti to vždy zlé znamení, podává-li kdo děvčeti 
ruku, když košíček na stole stojí; to sebe pocti¬ 
vějšího chlapíka do rozpaků přivede. 
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Kar. Vy jste dnes velmi rozveselen. 

Dob. Až posud nejsem, ale mohl bych býti. 

Kar. Závidím vám tu veselou mysl, neboť 
zvěstuje poklid srdce. 

Dob. I můj milý Bože! Já se tu již přes 
čtvrt hodiny mořím, abych vám dokázal, že mé 
srdce je právě tak nepokojné jako moře za času 
rovnodennosti. Podzimek života mého se již při¬ 
blížil, lístek po lístku opadává, večery se prodlu¬ 
žují — Bůh ví, že mi dobré ženy na zimu třeba. 

Kar. Kdo mluvívá v podobenstvích, bývá po¬ 
kojné mysli. 

Dob. Prosím vás, drahá sleěno, neuhýbejte se 
mi déle; řekněte mi raději zpříma: „Setníku Do* 
broslave, ty se mi nelíbíš. u (Přinese zpodstolí košíček 
a podává ji ho kvapně.) Zde máte a nyní čiňte co se 
vám líbí. 

Kar. Pane setníku — 

Dob. Dobroslave by se mi lépe líbilo. 

Kar. Skoro bych měla soudit, že mluvíte 
opravdu. 

Dob. Skoro ? — skoro ? 

Kar. Tedy skutečně? 

Dob. Ouzkostí mi pot na čele vyvstává, a tu 
sotva skoro ! 

Kar. Nemám se tomu divit? Vy k nám již 
tak drahný čas chodíte, a nikdy jsem nespozoro- 
vala — 

Dob. Věřím rád, já sám nespozoroval ničeho. 
Vloudilo se to do mne jako rosa do květiny. 

Kar. Láska muže tak dokonalého lahodí ovšem 
mé marnosti. 

Dob. Rozmilé děvče, já nemám než jediného 
sloužícího a jednoho vozku, oba jsou u mne již 
osmnácte let a dali by se pro mne zabiti. Mimo 


to mám také starou hospodyni; ta mimo dvě kočky 
a mne nemiluje na světě nikoho. A proto si my¬ 
slívám, kdo se s čeledí svou dobře pohodne, s tím 
že i milovaná choť zle nepochodí. (Dobrosrdečné 
a poněkud s pohnutím.) Co by se vám na mně snad 
nelíbilo, tomu bych odvykal. Kdybych říkával: já 
tě miluji, mohla byste vy jen říci: já ti přeji — 
a kdybyste tak několik let po sobě říkala: já ti 
přeji — snad byste posléze přece jednou řekla: 
já tě miluji — a až by přišlo’ k rozlouěení-se, při¬ 
sahal bych na svou milou duši, žebyste řekla: 
Nebylo mi toho líto. 

Kar. Dobrý muži! 

Dob. Odložte ten košíček! 

Kar. Chcete, abych vás klamala? Já již mi¬ 
lovala. 

Dob. Co mi do toho? 

Kar. Snad miluji posud. 

Dob. To by bylo hůř. 

Kar. Ovšem že se můj milenec lásky mé stal 
nehodným — 

Dob. Polepší se? 

Kar. (pokrčí ramenoma). 

Dob. Vezmete si ho? 

Kar. Nikdy. 

Dob. Tedy ať si dá kulkou do hlavy, proč si 
štěstí svého neuměl lépe vážiti! 

Kar. Mimo to jest ještě jedna překážka. Moje 
matka mne přislíbila panu komornímu radovi Skoč- 
nožkovi. 

Dob. O toho já naučím dělat nové omáčky, 
a on od vás upustí. 

Kar. Nuže, pane setníku, dejte mi na roz¬ 
myšlenou — 






Dob. Na rozmyšlenou? K čemu? Lépe mne 
již neseznáte, neboť si již ode dneška dám více 
pozor. 

Kar. Dobře nahlížím, žebych byla zpozdilá, 
kdybych v nynějších poměrech rukou muže po¬ 
hrdala, jehož si vážím a jemuž již má úcta stačí. 

Dob. (přitiskne pln radosti ruku její k ústům). Ale — 
není mi sice nic do toho — mohla byste mi po- 
kládati za zlé — přál bych si věděti jméno muže, 
který vaše srdce opanoval. Věru, ten musí pro¬ 
klatě milování hoden býti. 

Kar. Byl v skutku — Hynek Rajský. 

Dob. (jako hromem omráčen). Hynek Rajský? 

Kar. Toho jste vy neznal. 

Dob. A přece — kdo ví — a ten Rajský že 
není vaší lásky hoden? 

Kar. Bohužel! 

Dob. (po dlouhé přestávce). Vidíte — tu stojím 
a přál bych sám vyhoditi se dveřmi, že mi možno 
takovým padouchem být a ještě okamžení váhat. 

Kar. Ale v čem ? 

Dob. Arci že bude celé mé štěstí jen bubli¬ 
nou, jakmile ústa otevru —- paf! a je po něm. 
(Zmuží se.) Ale styď se, Dobroslave! styď se, pravím. 

Kar. Nerozumím vám. 

Dob. Tento Rajský jest vaší lásky docela hoden. 

Kar. Jak vy to víte? 

Dob. Dejte mi jen košíček, již jest po všem. 

Kar. Což ho znáte? 

Dob. Svého přítele? svého dobrodince? 

Kar. Dobrodince? 

Dob. Byl bych padouchem, kdybych jej v tomto 
okamžení mohl zapříti. Všecko říci nesmím, ale — 

Kar. Vždyť jest ženat. 

Dob. To není pravda. 



Kar. Opustil ženu a dítě — 

Dob. U všech všudy, to není pravda! 

Kar. Vždyť byla opuštěná žena právě u mne. 

Dob. Jeho žena? toť jest ďábelské mámení! 

Kar. Jak se to ale srovnává? 

Dob. I což já vím, kde šibalství a zlomysl¬ 
nost nalíčily pletky! Dost na tom, já tu tkaninu 
prorazím a pravím, že to není pravda. 

Kar. Ach, pane setníku, kdybyste měl dů¬ 
kazů — 

Dob. Kde je ta žena? Kažte jí přijití; já jí 
sáhnu na zub, a kdyby i hadí zoubek měla. 

Kar. Odešla, a nevím, kde bydlí. 

Dob. V pekle! 

Kar. (kvapně zazvoní). Vojtěše! Vojtěše! 

Výstup 3. 

Vojtěch. Karolina. Dobroslav. 

Kar. Neviděl jste, kudy šla ta žena, co se 
paní Rajskou nazývala? 

Voj . Šla k milostpaní. 

Kar. K mé matce ? Ha! 

Dob. Pozorujete tů osnovu? 

Kar. Je tam ještě? 

Voj. Nevím. 

Kar. Odpusťte, pane setníku! (Chce odejít.) 

Dob. (jí zadržuje). Jen na slovo ještě, nebo 
kdybych vám to nyní neřekl, mohl by si ďábel 
ještě zahřátí a sobectví by mi mohlo vázati jazyk. 
Tento Rajský není toliko nevinen, ale on vás i mi¬ 
luje jako vždy jindy. A teď s Rohem, zůstaňte 
mi nakloněna. 

Kar. AŽ do smrti! (Tiskne mu ruku a odkvapí.) 

Voj. (odejde). 
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Dob. (sám). Nuže, milý Dobroslave, čest svou 
jsi obhájil, vše ostatní ale uteklo k šípku! Posaď 
se někam do koutečku a cti si Ciceronovo po¬ 
jednání o povinnostech. (Přestávka.) Kdyby tomu ale 
přece tak bylo — kdyby ten ptáček přece někde 
byl za několik peří na vějičce vězeti zůstal? Hloupý 
kousek dokáže i nejlepší člověk — hloupý ? ano, 
ale ne špatný! 

Výstup 4. 

Skočnoika. Dobroslav. 

Skoč. Vy zde, přítelínku? Právě jsem pil na 
vaše zdraví. 

Dob. A přece jsem nemocen. 

Skoč. Pošlete si ke mně; není lepšího léku 
na světě nad rýnské víno, tomu já musím roz- 
uméti. Tucet láhví jest pro vás již uchystáno. 
He! vyvalujete oči? dnes rozdávám plnou hrstí. 
Vy užasnete! 

Dob. Nad čím? 

Skoč . Roznese se pověst, fáma bude roztru- 
bovat o mých schopnostech — 

Dob. Nad tím ovšem užasnu. 

Skoč. Hádejte, odkud přicházím. 

Dob. Bezpochyby od oběda. 

Skoč. Chyba lávky, od presidenta! Kníže mé 
pojednány přečetl. 

Dob. A propustil vás? 

Skoč. To se uhlídá, hehehe! Dnes ještě jsem 
obeslán. 

Dob. Kam? 

Skoč. Ku knížeti; ano, přítelínku, půjdeme 
ke knížeti. 

Dob. A vy v skutku doufáte ? 
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Skoč. Nedoufám, jsem tím jist. Jeho Osvíce- 
nost ráčila říci: „To jest muž! toho si musíme 
vážiti." Můj president, ta chytrá liška, chtěl vě- 
děti, kdo mi to pojednání vjdiotovil, hehehe! Ale 
já nebyl blázen. Přítelínku, prosím — držme hubu! 

Dob. Aha, pojednání tedy nebylo vaše? 

Skoč. I ovšem že bylo mé, vždyť jsem je 
dosti draze odkoupil. 

Dob. Od Hájka? 

Skoč. Pst! Ovšem že od Hájka. Vy dostanete 
odměnu, notnou odměnu. Pošlete si ke mně pro 
rýnské. 

Dob. A co jste mu za ně dal? 

Skoč. Mezi náma řečeno: ten chlapík je blá¬ 
zen, nežádal peněz. 

Dob. Co tedy? 

Skoč. Zdá se mi, že nemůže ženění vystáti; 
kdyby na něm záleželo, svět by vymřel. 

Dob. Nerozumím vám. 

Skoč. Jeho podmínka byla, abych se odřekl 
své nevěsty. 

Dob. A vy jste to učinil? 

Skoč. I ovšem, co jsem měl dělati? Se svý¬ 
mi penězi dostanu děvčat všady hojnost, či ne? 
Ale takové pojednání — dejte pozor, že se dnes 
ještě stanu tajným komorním radou. 

Dob. (stranou). Výborně, ženat není! (Nahlas.) 
Přeji vám štěstí, pane tajný komorní rado! (Stra¬ 
nou.) Počkej, nemáš ty odměnu jeho pilnosti zhlt¬ 
nout. (Odejde.) 

Skoč. (sám). Co tomu pyšná paní tchyně řekne, 
až dám slečně dceři košíček ? Abych pravdu řekl, 
rád to nedělám — ale Hájek by mohl být čertem 
posedlý a mohl by vyzraditi — jak by to bylo 
s mým důstojenstvím? 
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Výstup 5. 

Helena. Skočnozka. 

Hel. Pěkně vítám, pane zeti! Přípravy k dnešní 
slavnosti jsou již hotovy. 

< Skoč. (v největším rozpaku). Aj, aj ! paní řiditelka 
tedy připravila hody? 

Hel. Divná to otázka! 

Skoč. Také se divné věci ve světě dějí. 

Hel. Může být 

Skoč. A z divných věcí vznikají divné otázky. 

Hel. Go tím míníte? 

Skoč. Cesta do stavu manželského jest ko¬ 
strbatá jako cesty po horách, ěiověk zvrátí než 
se naděje. 

Hel. Vy jste po ní, zdá mi se, tak příliš ne¬ 
spěchal ? 

Skoč. Proto jsem také ještě daleko od cíle. 

Hel. Pane rado — 

Skoč. Dovolte, abych se zjevně vyjádřil. Mám 
se oženit, krok tento jsem si ale rozmyslil — 
jsem věru pro slečnu dcerH poněkud přestaralý. 

Hel. Karolina vás může nazývati otcem. 

Skoč. Churav jsem též — 

Hel. Tu vadu na vás právě nenalézám. 

Skoč. Člověk pak zemře a zanechá mladou 
vdoviěku — 

Hel. Která by nebyla ani k utěšení — 

Skoč. A právě proto — 

Hel. Odvoláváte své slovo? 

Skoč. I chraň Bůh! osměluji se jen a na- 
■ vracím vaše. 

Hel. Což jste pozbyl rozumu? 

Skoč. Nikterak. 



68 


Hel. Vy se osmělujete našemu domu takovou 
nečest spůsobiti? 

Skoč. Proto zůstaneme vždy dobrými přáteli. 

Hel. Jděte k šípku i se svým přátelstvím! 

Skoč. Kaviar sníme spolu. 

Hel. Oknem ho vyhodím. 

Skoč. To by byla lahůdka pro uličníky. 

Hel. Vy se ve svém jednání rovnáte děcku. 

Skoč. Narodil jsem se léta Páně jeden tisíc 
osm set třicet tři. 

Hel. Nejste v ničem stálý, jako blázen! 

Skoč. Blázen? já? Paní extchyně, to je pří¬ 
liš! já s tolika penězi blázen? 

Hel. Jděte mi s očí! 

Skoč. Od srdce rád. 

Hel. A nevkročte mi už přes práh. 

Skoč. Budu se chránit. 

Hel. Kdyby se vás kdo tázal, proč z vašeho 
ženění nic nebylo, řekněte, že jsem já vám dala 
košíček, já, rozumíte? 

Skoč. Rozumím; proč ale — 

Hel. Poněvadž jste ničemný člověk. 

Skoč. Tomu nikdo neuvěří. 

Hel. Jděte už! 

Skoč. (couvaje ke dveřím). Nuže, opouštím vás, 
abych se nevrátil. (Odejde.) 

Hel. (sama). Spropadený troup! Ale tak se děje 
ve světě: moudří lidé sejí, a než se nadějí, přijde 
lecjakýs osel a zašlape všecko. K čemu nyní moje 
tak krásně zosnovaná lest? Kdybych se jen byla 
pravé příčiny domakala — ale co ? takový člověk 
pravé příčiny nemá; bezpochyby že to osnova panny 
pastorkyně samé. Však dobře! Pryč mi ale musí, 
a kdybych ji prvnímu poběhlík-u na krk hoditi 
mela! (Odejde do postranního pokoje.) 





Výstup 6. 

Edvard. Vojtěch. Hájek. Potom Helena. 

Edvard (za scénou píská chvilkami na flétnu). 

Voj. (Hájkovi prostředni dvéře otvíraje). Jen sem. 
(Flétna umlkne.) 

Hájek (vstoupí). 

Voj. (odejde). 

Hájek (se ohlíží, truchlivým upamatováním zasmuší se 
čelo jeho, utírá si slzu s oka. Edvardovu flétnu jest opět sly- 
šeti; Hájek jest pozorliv a velmi pohnut. Blíží se zticha ku 
dveřím, zápasí chvíli sám s sehou, konečně vrazi do pokoje 
Edvardova. Flétna najednou umlkne. Jest slyšet Edvarda vo¬ 
latí: „Kdo mne objímá?" Hájek přijde uslzen nazpět 
a hledí se zpamatovati). 

Helena (vstoupí). Buďte mi vítán, pane, a lze-li 
vám pomoci, i žehnán milující matkou. 

Hájek. Vynaložím všecko své umění. 

Hel. Ach, již několikrát jsem byla v naději 
své sklamána. Pověst o vašich schopnostech vlívá 
mi novou naději v srdce. 

Hájek. Dokud jsem oěi nemocného nevyšetřil, 
nelze mi vyslovit se. 

Hel. Hned ho sem přivedu. (Chce odejít.) 

Hájek. Nevyzraďte mu však mou přítomnost; 
viděti ho jen chci, nikoli s ním mluviti. 

Hel. Rozumím. (Jde do Edvardova pokoje.) 

Hájek (sám). Této prozřetelnosti bylo třeba, 
slepec mívá bystřejších smyslů; Edvard by mne 
po hlase poznal a před časem vyzradil. 

Hel. (vyvádí Edvarda). 

Edv. Kam mne vedete, matko? 

Hel. Nikam dál. Zůstaň zde. 

Hájek (pozoruje bedlivě oči jeho). 





Edv. A co zde mám dělati ? (Přestávka.) Ne¬ 
odpovídáte mi ? (Přestávka.) Zdá se mi, jakoby tu 
ještě někdo byl. 

Hájek (k Heleně). Dost na tom. 

Hel. Pojď, Edvarde, dovedu tě zas do tvého 
pokoje. 

Edv. (odcházeje). Co to mělo znamenat? 

Hel. Dovíš se toho. (Odvede ho.) 

Hájek (sám). Bože! jen kdyby se mi tenkráte 
ruka netřásla! Pomoci tu jest. 

Hel. (se vrátí). Nu, pane — doufáte ? 

Hájek. Doufám. 

Hel. O tedy jste mi poslem s nebe! Nyní vás 
musím s poměry našeho domu seznámit, abych 
vaši horlivost povzbudila. 

Hájek. Toho není třeba. 

Hel. Jsme zámožní lidé, můj manžel jest 
u velké vážnosti; navrátíte-li našemu jedinému sy¬ 
novi zrak, stanete se spolu nápomocným k dosa¬ 
žení nejmilejších záměrů našich. Pročež očeká¬ 
vejte odměnu knížecí. 

Hájek. Tu očekávám, milostpaní! Cena, kte¬ 
rou za své umění žádám, jest velmi velká. 

Hel. Žádejte jen. 

Hájek. Peněz nežádám. 

Hel. A čeho? 

Hájek. Hledám lásky hodnou choť a doufám, 
že jsem ji v tomto domě nalezl. 

Hel. V domě našem? 

Hájek. Vaši slečnu pastorkyni — 

Hel. Jak, pane? 

Hájek. Šťastnou náhodou viděl jsem ji ně¬ 
kolikrát ve společnosti. 

Hel. O tom se mi ani slovem nezmínila. 




Hájek. Snad si mne nepovšimla; mně však 
se obraz její tak hluboko vryl do srdce, že mi 
nelze na ni zapomenouti. Zdaří-li se mi bratrovi 
pomoci, žádám za odměnu ruku sestřinu. 

Hel. Ničeho více? 

Hájek. Zdá se mi, že příliš mnoho žádám. 

Hel. Jak to kdo uvažuje. Ovšem že vás ne¬ 
známe, váš rod, vaše poměry — 

Hájek. Můj rod jest bez poskvrny; chleba 
si dobývám přičiněním. Co pravím, mohu dokázati. 

Hel. Vy ale děvče blíže neznáte? 

Hájek. O znám, znám! 

Hel. Mívá divné vášně a vrtochy. Pochybuji, 
že ke sňatku tomu bez násilí přivolí. 

Hájek. Bude-li se zdráhati, nestůjte v slibu. 

Hel. (po straně). To mi právě vhod, to by byla 
nejpěknější příležitost děvčete se zbaviti. (Nahlas.) 
Dám přivolení s podmínkou. 

Hájek. Podrobím se každé. 

Hel. Abyste se po sňatku odstěhoval do ji¬ 
ného města. 

Hájek. A příčina? 

Hel. Jsou věci rodiny se týkající. 

Hájek. Tato podmínka jest přísná. 

Hel. Ale nezměnitelná. 

Hájek. Budiž. 

Hel. Tedy vám sem pošlu pastorkyni; ostatní 
si vyjednejte s ní. (Odejde.) 

Hájek (sám). Jdi jen! Vše, co mně milého, 
vezmu s sebou! Kde s chotí, s matkou a sestrou 
obcovati budu, tam má vlast, tam svět můj! Ona 
přijde! spatřím opět svou Karolinu ! — svou Karo¬ 
linu? (Očekává u velkém pohnutí.) 
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Výstup 7. 

Karolina. Hájek. 

Kar. (se pokloní). Matka mi pravila, že se mnou 
promluviti žádáte. 

Hájek (změniv hlas). Já mám — já jsem — 

Kar. Vy jste muž dobročinný, jenž mého bratra 
z věčné noci vytrhnouti chcete. 

Hájek. Nebude-li cena, kterou žádám, příliš 
velká. 

Kar. Nevím, která cena by rodičům příliš 
velká byla, jíž by svému jedinému synu zakou¬ 
pili zrak. 

Hájek.^ Vám ale — 

Kar. Čím bych já přispěla? 

Hájek. Nesvěřila vám paní matka, že jsem 
se osmělil za vaši ruku prošiti, za tu jedinou od¬ 
měnu, která by mne blažila. 

Kar. (u velkém úžasu). Za mou ruku ? 

Hájek. Toť vám ovšem podivno. 

Kar. V skutku, podivno i žertem. 

Hájek. Žert to není. 

Kar. Zajisté, milý pane. Vidíte mne co živ 
poprvé — 

Hájek. Ó nikoli! 

Kar. A byť i ne, tedy jste mne jen viděl, ni¬ 
kdy se mnou nemluvil; bylo vám lze zamilovat 
nanejvýš jen zevnějšek, a muže takového — avšak 
odpusťte, odpovídám vážně, kde bych se jen usmáti 
měla. 

Hájek. Mám i přátele, kteří vaši povahu vel¬ 
mi dobře znají. 

Kar. Kdož by na pouhé povídačky spoléhaje 
za děvče žádal? 
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Hájek. Znám i vlastnosti šlechetného srdce 
vašeho — 

Kar. Hlavní část povahy mé jest, že nerada 
slýchám o sobě chvály. Zkrátka, pane, prosím, 
přestaňme o tom. 

Hájek. Je snad již srdce vaše zadáno? 

Kar. (po malé přestávce). To sem nepatří. 

Hájek (s přetvářenou citlivostí). Tedy mi jest líto, 
že vašemu bratrovi svým uměním posloužit nemohu. 

Kar. Jak? Vám možno slepému navrátit zrak, 
a ruku k pomoci již nataženou spouštíte pro ne¬ 
ukojenou zištnost? 

Výstup 8. 

Moučka. Karolina. Hájek. 

Moučka. Prosím za odpuštění, hledám slečnu 
Chládkovu. 

Kar. Ta jsem já. Kdo jste a co žádáte ? 

Moučka. Jsem desátník Moučka, o mne jste 
sotva kdy slyšela. 

Kar. Ne. 

Moučka. Rád věřím. Jsem sice jen sprostý 
muž, vlasy mi však v počestnosti sešedivěly, a pro¬ 
tož mi cesta sem velmi trpká byla. 

Kar. Jak to? 

Moučka. Má dcera byla dnes u vás. 

Kar. Vaše dcera? 

Moučka. Ano; vyvedla hloupý kousek, po¬ 
dobný špatnému tak jako vejce vejci. Úmysl však 
nebyl zlý. 

Kar. Mluvte zřetelněji. 

Moučka. Vaše paní matka dala jí hromadu 
peněz a navedla ji, aby se vydávala za jakousi 
paní Rajskou. 

Kar. Bože! 
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Hájek (stranou). Co to? 

Moučka. Ujišťovala ji, že učiní dobrý skutek, 
odvrátí-li slečnino srdce od jakéhosi hejska — 

Kar. Jen dál — dál! 

Moučka. Má Johanka mně jindy netají ni¬ 
čeho, leží mi ale doma nemocná žena; a poně¬ 
vadž holka vidí, jak nám těžko poctivým spůso- 
bem ve světě se protlouci, domnívala se, že mi 
spůsobí radost. Přijde vám s tímto sáčkem a s tímto 
prstenem a praví: „Otče, nám je spomoženo! ťí Já 
zůstal celý pitomý; studený pot se mi vyrážel na 
čele, děvče jest hezké — já myslil, že mne mrtvice 
raní. Sotva to má dcera spozoruje, vypravuje mi 
rychle celou událost a myslí, že Bůh ví co mou¬ 
drého a dobrého vyvedla. Tak ale nemyslím já; 
já myslím, že se nemá nikdo do cizích pletek mí- 
chati. To se mi zdálo podezřelé, a já jsem zvyklý 
rovnou cestou choditi. Měla sice dcera má ty 
věci sama sem nésti a klam odhaliti, ona se však 
stydí, sedí doma a pláče. Byl jsem tedy nucen 
berly se chopit a jiti sám. Zde, slečinko, máte 
prsten a peníze. 

Kar. Dobrý, poctivý muži, nechte si oboje. 
Můj Hynek jest mi věren! Nevíte ani, jaký skvostný 
dar mi přinášíte. 

Moučka. Ne, slečinko, to si nenechám; má 
dcera vyvedla hloupý kousek, a za to si otec nedá 
zaplatit. Prosím, přijměte to a odpusťte mému ne¬ 
zkušenému dítěti. 

Kar. Můj Hynek mi věren! Ó dobrý staře¬ 
čku, kdybyste věděl, s jakou radostí bych v tomto 
okamžení půl světa rozdala! 

Moučka (usmívaje se). Možná, možná; před časy 
mi také tak bývalo. Nu, až o svatbě pozve se 
starý Moučka na koláče. S Bohem! (Odejde.) 
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Kar. (sepnuvši ruce hledí jasným okem k nebi). 

Hájek. Rozuměl-Ii jsem dobře — 

Kar. Já miluji, ano miluji! Vy jste se mne 
prvé tázal, zdali není mé srdce zadáno; nyní tedy 
víte, nyní jste to slyšel. Radost, jakou nyní mám, 
nedá se tajiti. Miluju jinocha šlechetného, a viděl 
jste, co vše se kuje, aby ho ze srdce mého vy¬ 
drali. To však jen smrti se podaří! Odpusť, Hynku 
můj, odpusť, že jsem jen okamžení o věrnosti 
srdce tvého pochybovala! 

Hájek. Slečno, láska vaše budiž mi svátou, 
a co v mé moci, pro bratra vašeho učiním beze 
všeho zisku. 

Kar. Bůh vám dej za odměnu někdy tak věrné 
srdce, jako jest mé. 

Hájek (nechtěje vyrazí). O to mi již dal! 

Kar. A přece—? 

Hájek. Odpusťte, chtěl jsem vás jen skou- 
mati; Rajský jest mým přítelem. 

Kar. Vaším přítelem? 

Hájek. On přijde. 

Kar. Přijde? 

Hájek. Ne však v postavě vlastní. 

Kar. V jaké tedy? 

Hájek. Obává se vám přijíti na oči. 

Kar. Mně na oěi? 

Hájek (přirozeným hlasem svým). Neštovice ho 
velmi změnily, mnohem snad více ale zármutek 
a touha — 

Kar. Probůh, jaký to hlas! 

Hájek. Nepozná-li jej tvé srdce — 

Kar. Hynku můj ! (Klesne mu do náruče.) 


(Opona spadne.) 





Jednání čtvrté. 


Výstup 1. 

Edvard. Hájek. Helena. Karolina. Chládek. 
Vojtěch. 

(Edvard sedí uprostřed divadla na stolici, hlava jeho jest 
lehce zavázána bílým šátkem. Hájek stojí před ním drže 
v ruce lékařský nástroj. Podle něho na stole v pouzdru ještě 
více nástrojů, láhvička s lihem atd. Helena, Karolina a Voj¬ 
těch stojí s obou stran v ouzkostlivém očekáváni. Chládek 
sedí lhostejně ve své lenošce.) 

Hájek. Již se stalo! 

Edv. Sejměte mi šátek. 

Hájek. Ještě malé strpení. 

Hel. 

Kar. 

Voj. 

Hájek. Jen strpení. 

Chlád. A prohlídue-li, táži se, co tím získal? 
Hel. Patřením na vás ovšem niěeho. 

Chlád. Slepí mohou dělati poslední vůle, mohou 
přijímati za vlastní, přejímati poruěenství a vlád- 
nouti cizími statky. 

Hel. Nebudete-li mlěet, bude operace na váš 
jazyk. 

Hájek (sejme Edvardovi šátek s hlavy). Pootevrte 
zvolna oěi. 

Edv. (učiní tak). Ó jak jasno! jak kmsně! Toť 


I Prohlídne nyní? 
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Hájek (drží mu ruku před očima). Co je to ? 

Edv. (kvapně). Ruka! 

Hájek (představuje mu Helenu). Znáte tuto paní ? 

Edv. (vztahuje po Heleně ruce). Moje matka! 

Hájek (představuje mu Karolinu). A tuto ? 

Edv. Tvář její jest mi povědomá. 

Kar. Bratře! 

Edv. Karolíno! 

Kar. (chce mu padnout okolo krku). 

Hájek (zbraňuje). Nechte ho, přílišného pohnutí 
se musí vystříhat. 

Voj. (vstoupí slze před Edvarda). 

Edv. Ty jsi starý Vojtěch? 

Voj. Bůh budiž pochválen! 

Hájek (třesoucím se hlasem). Znáte i mne ? 

Edv. Vy jste mým andělem, mým ochráncem. 

Hel. Ó synu! synu! 

Hájek. Dosti toho. Nyní se musí na několik 
dní dobrovolně do temnosti navrátit. (Bere šátek, 
jímž mu chce oči zavázat.) 

Edv. Musím? 

Hel. (co se zavazují oči, ku svému manželu, jenž stále 
pokojně seděl). Člověk by věru mohl přisahat, pane 
manžele, že na vás tato událost nic nepůsobí. Bez 
pohnutí! bez radosti! 

Chlád. Těší mne ovšem, že můj syn budoucně 
i očitým svědkem býti může. 

Hel. Totě k nevystání! 

Edv. Svažte mi ruce, sice si strhnu šátek! 

Hájek. Jen mějte několik dní strpení, sice 
by bylo po všem. 

Voj. Však já ho budu hlídat. 

Edv. (s dětinskou radostí). Svoje milé jsem vi¬ 
děl — starého Vojtěcha a krásné světlo boží! bylo 
tak jasně, tak pěkně! 
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Hájek. Veďme ho nyní na lůžko. 

Edv. Světlo mi zůstalo v srdci objasňujíc 
v něm obraz dobrodince mého. Kde jest, ať zlíbám 
jeho ruku! 

Hájek. Milý Edvarde, jen žádné pohnutí mysli! 

Edv. Ó nyní ho již znám, ano i hlas jeho 
mi jest již povědom. 

Hájek (se ulekne). Pryč s ním do postele! 

(Hájek, Karolina a Vojtěch odvádějí Edvarda.) 

Hel. Jsem radostí celá bez sebe. 

Chlád. Já ne. 

Hel. Věřím ráda, vy se nezaradujete již nad 
ničím, leda až se někdy bělmo slepé spravedlnosti 
s oka strhne. 

Chlád. I chraň Bůh! Spravedlnost musí zů- 
stati slepou, a to vším právem. 

Hel. Má-li váš syn pět smyslů jako člověk 
aneb toliko dva jako ústřice, to je vám jedno. 

Chlád. Nikterak! Mně jen to na mysl při¬ 
padá, jakou bídu má k očekávání. Až posud byl 
slepý od přirozenosti; ať si však zvolí stav jaký¬ 
koli, bude muset často býti slepým ex offício. 

Výstup 2. 

Karolina. Hájek. Helena. Chládek. 

Hájek (vede Karolinu pod paždí). Již se stalo, 
nyní se osměluji připamatovi vás na váš slib. 

Hel. Já jej dala a také jej splním. Karolíno, 
propouštím tě z povinnosti, komorního radu Skoě- 
nožku za manžela pojmouti nemusíš. Jsi opět svo¬ 
bodna. 

Hájek. Svobodna nikoli, jest mou! 

Kar. Od srdce ráda! 
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Hel. V skutku? (Uštěpačně.) Tak najednou? Toť 
bych si nebyla pomyslila. Tím lip! 

Kar. Požehnání otce mého! 

Chlád. O čem pak tu řeč? 

Hel. I jen žehnejte, já vám to pak povím. 

Chlád. Já ale musím vědět — 

Hel. Týká se to pouze hospodářství, provdání 
vaší dcery. 

Chlád. Ah tak! Dobře; sub reservatione 
svých práv žehnám tvému křesťanskému předse¬ 
vzetí. 

Kar. A matka moje? 

Hel. (k Hájkovi). Vykážete-li se tak dobře svým 
rodem, jako jste se svou schopností vykázal — 

Hájek. Úskokem nechci dobyt ničeho, Edvar¬ 
dovy otevřené oči ať se přimlouvají za mne. Mi¬ 
lostpaní, jinoch vás urazil, muž vám však pro¬ 
kázal dobrodiní. Smí muž doufat, že jinochovi od¬ 
pustíte ? 

Hel. Co to? 

Hájek. Já jsem nešťastný Hynek Rajský. 

Hel. (uleknuta). Vy ? 

Chlád. Aj, aj! 

Hel. A vy se osmělujete předstupovat mi na 
oči? 

Hájek. Což má ten, jenž synovi oči otevřel, 
neustále stranit se oka matky? 

Hel. Jaká opovážlivost! Na mne jdou mdloby! 
Pryč z mého domu! 

Hájek. Což jsem za svůj přestupek ještě dost 
netrpěl? Nebloudil jsem mnoho let světem jako 
bratrovrah ? 

Hel. Epigram jest mnohem horší nežli vražda. 

Chlád. Co myslíte, holoubku? Jus erimi- 
nale — 
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Hel. I kdo se ptá po vašem jus criminále! 
Dýká v prsou působí bolest jenom na okamžení, 
ale epigram bolí po celý věk. 

Hájek. Šest let přemýšlel jsem, kterak bych 
bezpráví učiněné napravil. 

Hel. K tomu nestačí ani století. 

Hájek. Stal jsem se očním lékařem, abych 
pomohl synu vašemu, zahradníkem a malířem, abych 
vašim náklonnostem vyhověl — 

Hel. Milý pane, to nic není plátno; za svou 
operaci budete zaplacen, a to dobře — žádejte. 

Hájek. Jak? Což jsem okamžení toto po 
mnoho let tolika obětmi pouze proto připravoval, 
aby mi několika bídnými dukáty odkoupeno bylo? 
Nikoli, já si zasloužil ruku Karolininu, ta mi byla 
slíbena, a žádám, co mi právem patří. (Vezme Ka¬ 
rolinu za ruku.) 

Kar. Požehnáním otcovým náležím vám; jen 
smrt nás může rozloučit! 

Hel. Jak? to mně do očí? A vy to trpíte, 
pane manžele? 

Chlád. Proč bych to netrpěl? 

Hel. Vy chcete býti právníkem? 

Chlád. Také jsem. 

Hel. A nevíte ani, čím děti svým rodičům po¬ 
vinny jsou? 

Chlád. Ale holoubku, vždyť jste vy mne sama 
za povolení k tomuto manželství požádala. 

Hel. Což jsem mohla vědět — ? 

Chlád. To byla tedy ignorantia vincibilis. 

Hel. Vy jste blázen! zkrátka, já k tomu ne- 
svolím! 

Chlád. Zákon ale přivolení rodičů nahražuje, 
kde není právní překážky. 

Hel. Žádná překážka! což není epigram pře¬ 
kážkou ? 
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Chlád. Ten epigram již my vysel z paměti; 
račte býti tak laskav, pane Rajský, a recitujte mi 
v krátkosti ten epigram. 

Hel. Jak? chcete mne umořit? 

Chlád. Chci jen býti s to, abych rozsoudil. 

Hel. Rozsuzujte si jak chcete, já děvče za¬ 
vru, a bude po soudu. Měla bych celému městu 
sloužit za posměch? 

Hájek. Což jest „kajícímu odpouštěti" k smí¬ 
chu? 

Hel. Měla bych dceru dáti člověku, který ni¬ 
čemu nerozumí než rýmování? jehož nenávidím, 
jehož i všickni spoluobčané nenávidí? jehož — 


Výstup 3. 

Dobr oslav. Předešli. 

Dob. (sotva dýchá). Rychle, pane doktore, ke 
knížeti! 

Hel. Tu máme to nadělení! bude vyhnán ze 
země! 

Dob. Jeho Osvícenost vás očekává hned, tak 
jak tu jste. 

Hájek. Mne? 

Dob. Vás, vás! Jděte! jděte! 

Hel. Hahaha! tak bude beztoho po komedii. 
(Ke Karolíně.) Nu, slečinko! nechtěla byste snad 
své drobnůstky sebrati a za poběhlým panem dok¬ 
torem táhnout? 

Kar. Ovšem, matko, tak učiním. 

Hel. O má milá, máme my zámky a závory. 

Dob. Zdá se mi, že zde bylo nějaké nedo¬ 
rozumění. 

Hájek. Ach ovšem! 

Div. Bibl. sv. 139. 
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Dob. A Edvard — 

Hájek. Vidí. 

Dob. Výborně, bratře! ichuchu! — Spěchej 
ke knížeti! Štěstí jest kvítko, které zřídka v za¬ 
hradě zásluh kvete. Pospěš, abys je utrhl! 

Hel. (uštěpačně). Není růže bez trní; jen ať 
se nepopíchá, hahaha! 

Dob. (vlídně). Spanilá paničko, zdá se mně, žc 
kdybychom živi byli v časech Ovidových, dala 
byste se proměniti v růžový keř pouze proto, 
abyste píchati mohla. 

Chlád. Anebo v kopřivu. 

Hel. (k svému muži). Kdybyste vy jen se svým 
vtipem na krám nelezl, vždyť vám to nesluší. 

Dob. U čerta, doktore! ještě jste nešel? 

Hájek. Již jdu. Karolíno, ať se stane cokoli — 

Kar. (odhodlaně mu ruku podávajíc). Já se ne¬ 
změním. 

Hájek (se pokloní a odejde). 

Hel. (uštěpačně ke Karolíně). Jak velkodušná, jak 
vznešená jsi! Radila bych ti, abys v nejbližším 
městečku k divadlu přistoupila; role hrdinské by 
ti dobře slušely. 

Kar. A proč ne; ženě neporušených mravů 
přísluší každá úloha, jíž by starostem manžela 
svého ulevila. 

Hel. Velmi pohnutlivě a příkladně! Manžela 
veršíěkáře. 

Dob. Veršováním se ale již neobírá. 

Hel. Kdo do té zpropadené nemoci jednou 
padne, nevyvážné z ní tak snadno. 

Dob. Mýlíte se. I já někdy verše koval, re¬ 
censenti mi ale brzy přistříhali křídla. 

Hel. Škoda že nejsem mužským, byla bych 
recensentem! 


Dob. Buďte jím i nyní; mezi těmi pány je 
paničky třeba, která by je spůsobům učila. 

Hel. Nesměli bychom věděti, čím si pan Raj¬ 
ský vaší přízeň získal? 

Dob. Maličkostí — vytrhl mne v Benátkách 
z horké nemoci. 

Hel. Ale kníže neráčí být ani slepým ani ne¬ 
mocným; co má tedy u dvora dělat? 

Dob. Tu právě přichází muž, jenž vám to 
nejlépe vysvěttiti může. 

Výstup 4. 

Skočnožka. Předešli. 

Hel. Jak, pane rado, po takové půtce opo¬ 
važujete se ještě pod mou střechu přicházeli? 

Chlád. Půtce? O tom nevím ničeho. 

Hel. Protože'to vašeho úřadu není. 

Chlád. Tím lip, tedy mohu odejiti. (Odejde do 
svého pokoje.) 

Skoč. Přicházím celý zkormoucen — 

Hel. Neměl byste ani přicházet. 

Skoč. Příval mne překvapil. 

Hel. A zde přicházíte pod okap. 

Skoč. Já jsem ubohý podvedený člověk! Tento 
pan setník vykopal mi jámu, a já do ní padl. 

Dob. Já? 

Skoč. Vy, přítelínku! Neschvaloval jste mne 
toho zpropadeného Hájka dokládaje, že ničím není? 
Podvodníkem jest! 

Dob. Není tomu dávno, co se mi zdálo, že 
s ním spokojen jste. 

Skoč. Blázen jsem byl. 

Hel. Tak pak vypravujte; jistě že ten zlý 
člověk i o vás nějaký epigram udělal? 
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Skoč. I což epigram; pro mne si mohl o mně 
třeba hrdinské básně udělat. Já mu odkoupil po¬ 
jednání. 

Hel. Vy že jste odkoupil? 

Skoč. Ano, voda mi již tekla do úst. 

Hel. A on odprodal ? Ó hanba! 

Dob. Zeptejte se dřív na cenu, a odvolejte 
své „hanba". 

Skoč. Proklatá cena! Já musel slíbiti, že totu 
krásné dítě nechám na holičkách. 

Dob. I kdyby se k vůli tomu slečna byla 
utrápila ? 

Skoč. Právě proto. Proklatá cena! 

Hel. To tedy byla ta kráná příčina? 

Kar. Co slyším? Ó Hynku! 

Hel. A ošidil vás bídnou škrábanicí? Dobř- 
se vám stalo. 

Skoč. Bídnou škrábanicí?. Aby ho čert! Můj 
Ambrož mně pravil, že to má ruce i nohy. Pra¬ 
coval prý o tom mnoho let. 

Dob. Stavě na to všecku naději budoucího 
povýšení. 

Kar. (velmi pohnuta). A to vše obětoval pro mou 
svobodu! 

Skoč. Dal mi sice slovo, že se o tom nikomu 
nezmíní; ale což se mohlo očekávat od člověka 
nemajícího ani peněz ani titulu? 

Dob. Což to někomu vytlachal? 

Skoč. Ovšem; jen slyšte. Byl jsem nakvap 
volán ke dvoru. Aha, myslím si, pěkně vítám, 
tajný pane komorní rado! S důvěrou předstoupím 
před knížete. Dlouho na mne hleděl ani slova ne¬ 
mluvě, jeho chrt mne pořád očmuchoval. Jsa na 
rozpacích poškrabu ho trochu za ušima, nevěda 
ubohý, že se brzy budu muset sám za ušima 
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škrábati. „Od koho pochází to pojednáni? a tázal se 
kníže. — „Odemne, Osvícenosti !“ — „Nemohl byste 
mi hlavní smysl toho oustuě pověděti? w — Nu, 
přítelínku! co je to? co já vím o hlavním smyslu? 

Dob. Jeho Osvícenost byl ale také první, který 
u vás nějakého smyslu hledal. 

Skoč. Právě proto. Já cosi zamumlám a ne¬ 
vím si pomoci. — „Rád bych věděl, “ tázal se dále, 
„kam vaše myšlénky směřují . u — Nu, prosím vás, 
přítelínku, mé myšlénky, kam ty mohou směřovat? 

Dob. Podivné to domnění! 

Skoč. I myslil jsem si: kdo moudrý, mlčí, 
a mlčel jsem. Najednou mi do uší zahřmí: „Vy 
jste nestydatec! propouštím vás ze služby . u 

Hel. Jste propuštěn? 

Skoč. Jen si pomyslíte, přítelínku! já nejbo¬ 
hatší člověk v celé zemi a nestydatec! 

Dob. Jako by stud vždy s bohatstvím spojen 
býti musel! 

Skoč. Leknutím štípnu chrta do uší, on za¬ 
kňučí a kousne mne do prstu. Napolo mrtvý vyšel 
jsem; zpropadeni pážata asi poslouchali, počali 
mi gratulovat!. Sotva ale přijdu na ulici, běželo 
hejno uličníků za mnou — a proč ? ti bohaprázdní 
pážata mi zavěsili papírový třapec na kabát. 

Hel. (pokloní se s ousměškem). Pane komorní ra¬ 
do — hahaha! 

Skoč. To nic nedělá, jen když je peněz dost. 
Pan Hájek žvastal, následovně mu nejsem zavá¬ 
zán. Co myslíte, pani matko? Uděláme, jako by 
se nebylo nic stalo. Kaviar je zde, paštykou jsem 
ještě aui nehnul; koupím si jiný titul, a budeme 
slavit námluvy. 

Hel. Měla bych sice vaše dnešní chování pří¬ 
sně trestat!, ale panu Rajskému na vzdor staň se! 
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Neboť — pamatuj si, Karolíno: než bych tvému 
světoběžníku odpustila, raději tě provdám za Nep¬ 
tuna, který nad naší studní strmí. (Odejde.) 

Skoč. Za Neptuna ? co tím chce říci ? Nechci 
se domnívati, že mne za Neptuna má. 

Dob. Kdyby byla řekla: „za bohatého Plu¬ 
tona!" 

Kar. Ať si Neptuna nebo Plutona! Dokud 
budu živa, uébudu nikdy při vašem stolu seděti. 
(Odejde do Edvardova pokoje.) 

Skoč. Co tím chce říci? Je to k nevystání, 
když lidé v podobenstvích mluví. Neptun, Pluto, 
stůl — pravá směsice, pravá směsice. Mějte se 
dobře, přítelínku; strachy jsem celý vyhladověl. 
Já se trochu podnarazím a pak si zchrupnu. 

Dob. Jenom nezaspěte námluvy. 

Skoč. Však můj Ambrož mne v pravý ěas 
probudí. (Odcházeje.) Námluvy — dobře máte, pří¬ 
telínku, námluvy nesmím zaspat. (Odejde.) 

Dob. (sám). Ten chlap je blázen. Zticha, Do- 
broslave, co jsi ty? nic lepšího. Tvé pachtění-se 
po ženění podobá se veliké sněhové kůli, která 
Bůh ví kde počátek vzala. Nyní z ní povstal vrch. 
pod nímž poklid srdce tvého jest pochován. (Po¬ 
sadí se. Přestávka; pak srdečně.) O domácnosti! ty krá¬ 
sná večernice, ty se nezaskvíš dříve, až když pal¬ 
čivé slunce mladosti v moři vášní našich uhasne -— 
pak svítíš laskavě do každé chýše, ve které dvč 
dobré duše bydlí. Zajdeš-li však ty —běda! nastane 
noc. 

Výstup 5. 

Rajská. Blažena. Dobroslav. Ku konci Chládek. 

Dob. (poskočiv, stranou). Výborně! hvězda moje 
vychází. (Nahlas.) Krásné dámy, vládne-li náhoda 
světem, jsem zajisté vladařiným miláčkem. 




Rajská. Blaze tomu, kdo s prosbou přichází, 
když se v domě, do něhož s bolestným srdcem 
vstupuje, s vlídnou tváří potkává. 

Dob. Kdybych byl úřadním řiditelem — 

Rajská. Šla by mi prosba snadněji ze srdce. 

Dob. Krásná to pro mne pochvala. Věru, kdo 
chce seznati dobrých lidí, ať si jen povšimne, ke 
komu nešťastníci outočiště berou. 

Rajská. Ano, pane setníku, vás mám za člo¬ 
věka dobrého. 

Dob. (k Blaženě). Vy též? 

Blaž. Zajisté. 

Dob. Díky tobě, přírodo, žes mi dobrotu tak 
patrně na ěelo napsala. Prosím za vaši ruku, drahá 
paní — i za vaši, krásná panno! (Důvěrně.) Není-li 
pravda, vy sem přicházíte za příčinou pense? 

Rajská. Ano. 

Dob. A očekáváte příznivého rozhodnutí? 

Rajská. Ano, poněvadž si toho můj manžel 
zasloužil. 

Dob. Nepodaří-li se vám ale? 

Rajská (pokrčí ramenama). Pak — 

Blaž. Já umím pracovati, pane setníku! 

Dob. Umíte v skutku? a stačila by vám síla? 

Blaž. Poznávám, že jste nikdy nepracoval 
pro matku. 

Dob. Dejte mně matku, a uhlídáme, kdo koho 
předčí. 

Blaž. Pak byste cítil, jak veselou i chudoba 
býti může. 

Dob. Nuže, drahá paní, vy nemáte syna, ne¬ 
směl bych jeho místo zastoupiti? 

Rajská. Ach, pane setníku, syna mi nikdo 
nenahradí. 

Dob. Já vás ale budu milovat, a jak milovat! 
A láskou se nám každý bratrem stává. 



Rajská. Vy jste dobrosrdečný podivín. Budu 
povděčna, seznám-li vás lépe. 

Dob. (k Blaženě). A což vy, rozmilá slečno? 
nechcete i vy mne lépe seznati ? 

Blaž. Ovšem, jakž bych nechtěla? 

Dob. Znáte mne již takořka zevrubně; nále¬ 
žím pohříchu k lidem, kteří jako přezralé ovoce 
sami sebou pukajíce v samé jádro nahlédnouti při¬ 
pouštějí. 

Blaž. Tím lip; nabýváme aspoň jistoty, že 
v nich červa není. 

Dob. Nu, koupě tedy uzavřena, ano? ano? 
(Oba si podají ruce.) Nu, matinko, litovati toho ne¬ 
budete. Pozbyl jsem sice rodičů příliš časně, ale 
milování je sladký zvyk, který se nikdy nezapo¬ 
mene. To si však vymiňuji, opovrhnouti sebou ne¬ 
dám, dostaví-li se náhle pravý syn. 

Rajská. Ach, ten se nedostaví! 

Dob. Kdož ví? Pak byste vy mne, milá se- 
střinko, musela vžiti pod ochranu. Rozumíte mi? 
Od vás pak požádám matku T svou i vaši matku, 
rozumíte ? 

Blaž. (poněkud zaražena). Pane setníku — 

Dob. Já poodskočím, ale přijdu zas, přivedu 
si pi (mluvčího — (šibalsky) a pak mně musíte říci, 
že jste mně porozuměla. (Rychle odejde.) 

Blaž. Co asi chtěl? 

Rajská. Zdá se, že na tebe opravdově a upří¬ 
mně pomýšlí. 

Blaž. Známe se toliko několik hodin. Toť po¬ 
divné ! 

Rajská. Ale štěstí pro mne i pro tebe. 

Blaž. Přála byste? 

Rajská. Jest-li takovým, jakým se býti zdá — 

Blaž. Já si ho vážím — ale mohu-li jej kdy 
milovati — 




Rajská. Sňatkové z úcty uzavření mnohem 
častěji se zdaří, nežli svedení pouhou náruživostí. 
Srdce tvé není posud opoutáno; jsme nuzné, velmi 
nuzné! Bratr tvůj sc nevrací a kdo ví vrátí-li se 
kdy. Jak hořká by musela býti poslední hodina 
má, kdybych tebe na tomto světě bez rádce a bez 
ochránce zanechat! musila! 

Blaž. Ó matko, ani slova více o tom! Pro vaše 
upokojení mně žádná obět není velikou. 

Chládek (vystoupí ze svého pokoje). Ah, paní ra¬ 
dová! Bezpochyby za příčinou pense! Což zde 
není sloužícího? Cekaly jste dlouho? 

Rajská. Tím déle kojila mne naděje. 

Chlád. Věru? Milý Bože, naděje ale není mého 
úřadu! Račte vejiti ke mně, přednesu vam nej- 
vyšší rozhodnutí. 

Rajská (vejde k Chládkovi do pokoje). 

Blaž. (sama). Edvarda ani nevidím aniž slyším 
jeho flétnu. Byl zde již doktor? Zdali mu pomů¬ 
že? Ó to bych ráda zvěděla, než odtud odejdeme. 
Kdo ví, zdali ho kdy více spatřím! (Poslouchá u dveří 
Edvardových.) Všecko ticho, docela ticho — spí? 
či jest nemocen? Nemocen! a snad nikdo u něho! 
(Klepá zlehka na dvéře.) Co ale dělám ? toť se nesluší! 

Výstup 6. 

Vojtěch. Blažena. Brzy nato Edvard. 

Voj. Ke komu se vám ráčí, slečno? 

Blaž. Milý Vojtěše, ráda bych věděla, jak se 
má váš mladý pán? 

Voj. Ó velmi dobře! 

Blaž. Byl u něho již lékař? 

Voj. Byl! 

Blaž . A důvěřuje si, že mu pomůže? 


Voj. Již mu pomohl! 

Blaž. Možno-li? 

Voj. Můj mladý pán již vidí! 

Blaž. (radostně). Vidí? 

Voj. Ale ještě se musí šetřit. 

Blaž. (radosti bez sebe). Edvard vidí ? O Bože ! 
o Bože! 

Voj. Nesmí ani s postele. 

Edvard (se zavázanýma ořima). Slyším BlaženiH 
hlas. 

Blaž. (padne mu okolo krku). Edvarde, ty vidíš ? 

Voj. Probůh! mladý pane! 

Edv. Musím vidět dobrou mou Blaženu, i kdy¬ 
bych oěi hned zas na věky zavřití měl! (Chce si 
strhnouti šátek.) 

Blaž. (třesouc se stoji před ním). 

Voj. (zbraňuje mu). Nikoli, nesmím tomu při¬ 
pustit! Lékař to přísně zakázal. 

Edv. Prosím tě, milý Vojtíšku, jenom na oka¬ 
mžení ! Vždyť jsi již dávno v domě, snad se posud 
pamatuješ, jak u nás bydlila? 

Voj. I ano, dobře! 

Edv. Jak nám všem přála? 

Voj. Ovšem že přála. 

Edv. A obzvláště mně — mne neopustila ni¬ 
kdy ! Když ostatní jeli do bálu, do divadla, zů¬ 
stala ona při mně. Vojtíšku, musím ji vidět! (Chce 
si strhnouti šátek.) 

Voj. (zabraňuje). Prosím vás, slečno, pomozte mi. 

Bla%. (v zápasu se svou žádosti). Já? Nečiň to, 
Edvarde! 

Voj. Přemilý pane, opět oslepnete! 

Edv. Nechť, jen když Blaženu spatřím. (Str¬ 
hnuv šátek otevře oěi.) Blaženo, jsi ty to ? Mluv, ať 
uvěřím! 
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Blaž. (slzíc). Jsem! 

Edv. Tys tak velká, tak sličná! Ó jak chu¬ 
dobná byla moje obraznost! 

Blaž. (zajíkavě). Rozmilý Edvarde, ze srdce ti 
přeji štěstí tvého! 

Edv. Ty pláčeš? 

Blaž. Raduji se. 

Voj. Šátek na oči! 

Edv. v Ano, ano, šátek na oči! (Nechá si ho ob- 
vázatí.) Čiňte se mnou nyní co chcete. Nezapo¬ 
menu do smrti Blaženinu podobu. Uviděl jsem slzy 
její, jež jsem jindy jen cítíval neznaje oči, z nichž 
prou dívaly. 

Voj. (posadí ho na lůžko). 

Edv. Podej mi ruku, dobré děvče! (Blažena mu 
ji podá, on ji tiskne na srdce.) Ponech mi ruku SVOU! 
ponech mi ji navždy! Ačkoli slepci vodění tvého 
není už třeba, voď vidomého přívětivě až ku hrobu. 

Blaž. (pohnuta skloní hlavu na rameno jeho). Můj 
milý, milý Edvarde! 

Výstup 7. 

Rajská. Předešlí. Potom Hájek. Ku konci 
Karolina. 

Rajská (přichází smutně z pokoje Chládkova, kterýž 
ji až ke dveřím doprovázel a s poklonou propustil). Pojď, 
milá dcero! Jediné naše útočiště budiž práce. 

Blaž. Matinko, Edvard vidí! 

Rajská. Možno-Ii? že vidí? Mám srdečnou 
radost. (Jde k němu a podá mu ruku.) Dobrý Edvarde, 
jehož jsem vždy jako vlastního syna milovala! 

Edv. Matinko, jakmile budu smět vyjiti, na¬ 
vštívím vás. 

Rajská. Učiň tak. V naší osamělosti nebude 
nás nikdo vytrhovati. Pojď, Blaženo! 
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Blaž. Měj se dobře, Edvarde! 

Edv. Obraz tvůj zůstane u rané. Měj se dobře! 

Hájek (kvapně vstoupí; vida matku se sestrou užasne 
a s nejistotou se k nim blíží). 

Rajská (jdouc okolo). Přijmětež mé přáni! 

Blaž. A mé díky! 

Hájek (třesoucím-se hlasem). Malé strpení, drahá 
paní, mám s vámi uějaké jednání. 

Rajská. Se mnou? 

Hájek. Právě přicházím od knížete. 

Rajská. Ach, to mi již povědomo! 

Hájek. IVikoli! — Posilněn požehnáním vaším 
navrátil jsem jinochovi tomuto ztracený zrak. 
V témž okamžení byl jsem povolán ke dvoru. Ja¬ 
kési písemné pojednání — plod mnoholeté snahy 
mé — získalo mi knížecí milost. Dal mi na vůli 
za nějakou odměnu požádati. Prosil jsem, on při¬ 
volil — tuto vezměte! 

Rajská (nanejvýš užasnuta rozvinuje list). Co je to ? 

Pense ? a mnohem větší, než jsem se nadála ? Pro¬ 
bůh, milý pane! co to? kterak možno pro mne 
učiniti, co pouze synovi pro matku činiti lze ? 

Hájek. Ó blaze mně, poznáváte-li z mého 
skutku syna! (Stojí Chvěje se před ni s napolo rozpja¬ 
týma rukama.) 

Edv. Dobrotivý Bože! tot hlas Hynkův! 

Rajská (těmito slovy jako ohromena upře zrak na 
Hynka; list se jí třese v ruce). 

Blaž. Matinko! jaké to zdání! (Pozoruje Hynka 
plna ouzkosti.) 

Rajská (u velkém vnitřním pohnutí). O kdyby byl 
mým synem, proč by nepadnul na srdce matčino? 

Hájek (vztáhne ruce). Smí-liž ? 

Rajska (padne s výkřikem do náruči dceřina. Hynek 
se ji vrhne k nohoum). 
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Blaž. (držíc Rajskou). Bratře! Matko! 

Edv. On je to ! on je to ! (Chce si strhnouti šátek.) 

Voj. (zbraňuje). Probůh, mladý pane! 

Rajská (zpamatovavši se nadarmo radost slovy pro- 
jeviti hledí, oko její s potěšením spočívá na synovi). 

Hájek. Matko! jsem opět vaší lásky hoden? 

Rajská (pokyne naň, on se vrhne v náruč její, a ona 
jej pevně k sobě tiskne). 

Hájek. Oč jsem vás dnes oklamal, nyní mi 
dobrovolně dejte — mateřské požehnání! 

Rajská (klade pravici na hlavu jeho, levicí jej tiskne 
k ňadrům a hledí zaroseným okem k nebi). O ! Ó ! 

Hájek (radostně). Ha! jaký to nový život! Matka 
mne uznala za syna — kníže za občana, roztržené 
svazky opět se spojily — srdce moje netluče již 
v prostoře lásky prázdné. Synem jsem, občanem! 

Karolina (která mezitím vystoupila, jej objímá). 

Manželem! 

Blaž. (s druhé strany). Bratrem ! 

Edv. (rozprostírá ruce). Přítelem! 

Rajská. Ó nyní vím, kterak oné Řekyni 
u srdce bylo, jež radostí nad synem zemřela! 

Edv. Což nenáležím i já mezi vás? 

Hájek (objímaje ho). Můj milý Edvarde! 

Kar. On byl tvým lékařem, tvým osvoboditelem ! 
Edv. On? 

Výstup 8. 

Chládek ze svého pokoje. Helena prostředními dveřmi. 

Předešli. 

Hel. Aj, zde jest velká společnost! Vidím 
slzy! snad nějaké loučení? Můj dům se mi však 
nezdá býti příhodným k takovému výstupu. 

Hájek. Váš dům, milostpaní, jest sídlem nej- 
čistší radosti. 
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Hel. Tak? myslím, že přicházíte od knížete? 
Hájek. Od knížete, nejlepšího, nejvlídnějšího! 
On mé matce udělil pensi. 

Hel. (v obdivu). V skutku ? 

Hájek. Učinil mě tajným komorním radou. 
Hel. Možno-li? 

Chlád. Aj! aj! 

Hájek. Všickni se smířili se mnou, všickni 
mi poklesky mé mladosti prominuli, toliko vy — 
(Klekne a vezme ji za ruku.) Doplňte míru mého Štěstí! 
Edv. On mi navrátil zrak! 

Kar. On mě tak věrně miloval! 

Rajská. Jest dobrý syn! 

Blaž. Laskavý bratr! 

Chlád. Dokonalý lékař. 

Hel. Kdyby tomu bylo tak, že vás kníže — 
Hájek. Tato jeho vlastnoruční list k ministru. 
Hel. (přeČitajíc ho zdá se býti nakloněna). Takový 
velkodušný příklad — 

Hájek. Račte dokončit. 

Hel. (po přestávce). V té naději, že nikdy již 
veršovati nebudete — 

Hájek. Nikdy, nikdy! 

Hel. Vstaňte, pane komorní rado! Odpouštím 
vám! 

Hájek (vzchopí se). Ó srdce mé sotva pojímá 
to blaho! 

Výstup 9. 

Dobroslav. Předešlí. 

Dob. (přicházeje zaslechl poslední slova). Zde máš 

otevřené srdce dobrého přítele. 

Hájek. Přemilý setníku, vy jste se mnou sdílel 
starosti. 
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Dob. Pročež mám i právo ku tvé radosti. 
Mnoho štěstí! Tvůj koráb jest v přístavu, můj vsak 
se ještě po vlnách zmítá; jakmile se ale ztiší 
první bouře plesu tvého — (hledě na Blaženu) po¬ 
můžeš mi veslovat! 

Hájek. Milerád. 

Edv. Matko, vy jste dnes tak dobrá! I já 
chci za něco prosit. 

Hel. Pros, milý synu! 

Edv. Dejte mi Blaženu za choť! 

Hel. Jak? 

Blaž. (sklopí oči). 

Dob. Totě překrásné! 

Edv. Ona mne vodívala, pokud jsem byl sle¬ 
pým, nyní já ji povedu po stezce života. 

Dob. Převýborně! 

Edv. Mluv, Blaženo! 

Dob. Neříká ani slova. 

Edv. Kdybych ti mohl čisti v očích! 

Dob. To nejde, ty ona sklopuje. 

Edv. Kdybych mohl viděti tvé líce! 

Dob. Ty jen hoří. 

Edv. Vy jste se zamlčela, matko? 

Hel. Nevím, milý synu — znáš naše záměry. 

Edv. Lesk a blaženost — tuť se snadno volí. 

Hel. Ovšem, poněvadž nyní pan tajný komorní 
rada — (Obrátí se k manželu.) Co tomu říkáte, ho¬ 
loubku ? 

Chlád. 1 , to není mého úřadu! 

Dob. Nyní vím, kolik uhodilo. (Vede Blaženu 
k Edvardovi.) Tu ji máš, zpropadený slepče, ve¬ 
zmi ji! 

Edv. Ach Blaženo, že mi tě nelze viděti! 

Dob. I mlč, kdyby byla mou, nechal bych si 
obě oči vypíchat. 




96 


Hel. (objímajíc Edvarda a Blaženu). Staň se tedy, 
nemám nic proti tomu. (Objímá Hynka a Karolinu.) 
Rajská. Ditky, sdílejte se mnou stěstí mé! 
Chlád. Dvojnásobná sponsalia ! 

Dob . Mne si žádná nevezme? 

(Opona spadne.) 




Matka před soudem. 

Dramatický výstup. 


Div. Bibl. sv. 139. 
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Žalobník domluvil; teď na mně řada, 
jestliže slzou, která se mně v oko vkrádá, 
jestliže vzdechů divým pod nátlakem, 
jestliže před mých soudců přísným zrakem 
mne neopustí zmužilost a síla: 
pak dovolte, bych k obraně své promluvila. 

Co spáchala jsem, zločin je, to vím, 
i to, že souzena jsem vlastním přiznáním; 
a proto nechtíc zbudit vaši útrpnost 
vylíčím vám jen pouhou skutečnost. 

Oddána tělem, duší muži svému 
těšila jsem se štěstí úplnému; 
my ovšem prosti byli bohatství a statků, 
než přece nežili jsme v nedůstatku; 
můj manžel, umělec, vždy o to dbal, 
by v pravý čas co třeba vydělal; 
já žila domácnosti pak a jemu. 

Jen jedno scházelo nám k štěstí úplnému ; 
když však i toto došlo vyplnění, 
a já mu šťastna v blahém zanícení 
tajemství ono sladké pověděla: 
tu slední mráček zmizel s mého čela, 
a nad námi jasnější nad úběl 
se blaha jemný blankyt rozestřel. 

Kdož tenkráte, ajeh, mohl tušit jen, 
ký osud tomu děcku vyměřen! 





Tu žádná peřinka nebyla měkká dosti, 
a žádná plenka také ohebnosti, 
by hrubou nezdála se rukoum mým, 
jež dnem i nocí s pravým nadšením 
přípravy konaly ku děcka uvítání; 
a když pak dítě to, děvčátko k zuli bání 
v mých rukou leželo — ký ach to den! — 
žel Bohu však, že krátký jako sen! 

Neb záhy muže mého nemoc zlá 
na lože úmrtní již uvrhla. 

Zrak jeho, ach, hasnul, v krutý žel! 
sotva že první úsměv děcka zřel, 
neb v den výroční blaha splněného 
já klečela u rakve chotě svého. 

Ó jaká krutá za krátko to změna! 

Já stála nyní osamělá, opuštěna, 
neb muže mého nemoc pohltila, 
co naše píle s tíží uspořila; 
lékárna, doktor, knězi pohltili všecko 
a mně — mně nezbylo než moje děcko; 
a nikdo, nikdo, jenž by útěchy mi dal! 

Mne manžel můj co sirotka si vzal 
a odjel se mnou do své dědiny; 
však chudá nevěsta od jeho rodiny 
přijata byla chladně, s posměchem. 

Já věděla, že jimi povržena jsem, 
a proto nemohouc tam déle dlít, 
pryč musela jsem jinam odejít. 

Sem v tento kraj jsem přišla s děckem svým, 

novým se oddávajíc nadějím, 

důvěříc v přítele tu jediného — 

své matky bratra, muže velmi zámožného. 

Já ovšem věděla, že člověk ten 
mně nikdy nebyl příliš nakloněn, 
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a ač jsem vždy se jemu vyhýbala, 

přec na jeho jsem dvéře zaklepala; 

sama bych nebyla to nikdy učinila, 

když však jsem pohlédla na svoje děcko, 

tu jsem svou pýchu, hrdost potlačila 

a šla — vždyť jsem je milovala nade všecko! 

Však nadarmo! Ni malé ulevení 

mně nepřineslo moje pokoření; 

almužnou odbyl mne zlý člověk ten, 

dům jeho však mi zůstal navždy uzavřen. 

Teď teprv kruté nastaly mi okamžiky; 

hlad, nouze, zima byly mými společníky. 

Potlačíc krutý žal i nevření 

hledala práci jsem, však moje snažení 

vše nadarmo; já ovšem měla dosti šití, 

to ale nestačilo na mé mé živobytí. 

Jsouc děcka svého nade všecko dbalá 
já mnohou práci takto zanedbala, 
a všechny musela jsem napnout síly, 
abychom před hladem se aspoň uchránily. 

Ó trudné noci, noci tesklivé 
při temné lampě v jizbě mrazivé! 

Ruka se chvěla, oko kalilo; 

vše, co jsem vydělala, děcku patřilo. 

Jak žila jsem, to k nevypsání jest; 
jen matky mohou tolik bídy snést. 

Tak zima překročila naše veřeje 
a nikde spásy, nikde naděje. 

Vše prodáno a zastaveno již: 
manželův snubní prsten, po mé matce kříž, 
i teplý šat, jejž v blaženější době 
jsem čítala největší ku ozdobě. 

Poslední sousto již jsem děcku dala, 
poslední jiskra v krbu dodělala ; 
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však moje muka dosud neskončena. 

Domácí nemoha se dočkat platu, 
pobral co zbývalo mi peřin, šatu, 
a já v noc tmavou byla vyvržena, 
bez přístřeší! Chápete slova toho tíž? 

Zvěř lesní dravá mívá svoji skrýš, 

nejmenší ptáče hnízdo svoje má, 

i mrtvý v hrobě klidně spočívá; 

jen matka se svým děckem v bouř vyhnána, 

větrem a mrazem bez oddechu štvána, 

chvějíc se zimou, sněhem pokryta, 

od prahů všech je krůtě odbyta! 

Bez cíle ulicemi jsem se potácela; 
pot studený se řinul s mého čela, 
šílenství chápalo se smyslů mých, 
a ústa plna nářků zoufalých 
rouhavě zaúpěla do noci: 
k čemu že bůh, nemůže-li mně pomoci? 

Jak možno bylo, hleděla jsem dítě své 
uchránit před bouří té noci mrazivé; 
já k ňadru tiskla je, počta je líbat, 
chtíc ve spánek je takto ukolíbat. 

Slabounké ručinky zvedajíc ke mně 
kvílelo ubožátko hlady, tiše, temně, 
až zcela utichlo, neb v náruč svou 
již pojal spánek dušinku tu ubohou. 
Pohlédnu naň, tvář bílá jako sníh, 
tak bílá, jak vídáme jenom u mrtvých. 
Záhy-li pomocí kdo nepřispěje, 
zahyne v náruči mém bez naděje; 
ten slabý dech je důkazem, že není 
z takého spánku žádné probuzení. 
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Ulice pusta. Však tu náhle slyš! 
muž nějaký tu kráčí přímo k nám. 

Musí to být — ó ztiš se srdce, ztiš! 
snad konec přináší tvým útrapám; 
já poslední svou pýchu zkrotila 
a vztáhnouc ruku za almužnu prosila. 

Však nato surový se ozval hlas: 

„Ha, kliď se!“ a já k zemi sražena 
jsem klesla téměř smyslů zbavena. 

Kdy pak jsem s tíží procitnula zas, 
tu spatřím dítě vedle sebe ležící 
a nahlas úpěnlivě plačící. 

Já zvedla je, však běda, co jsem zřela! 
krev pádem tím se řinula mu z cela. 

Ó pryč! po tomto hrůzném ponížení 
pražádné naděje již pro mne není. 

Nohy mi klesaly, a s velkou tíží 
jsem dovrávorala k jakési mříži, 
za nížto dům sty světel ozářený, 
a uvnitř tanec, veselí a hluku, 
že až se otřásaly všechny stěny. 

I zvolám vztáhnouc k nebi chladnou ruku: 
„Jen doušek vína pro mé drahé dítě, 
a spomoženo bude okamžitě ! w 
Tak dlouho hleděla jsem do oken 
myslíc, že odbudou mne ňákým darem; 
však nadarmo! tam rozkoš vládla jen, 
a z vrat ujížděl kočár za kočárem. 

1 kráčím opět dál hlasitě lkajíc 
a lidem, svítilnám se vyhýbajíc, 
jak dlouho, to ví bůh. Však náhle slyš! 
Jaký to hukot, jaké šelestění? 

Což rozumu jsem pozbavena již? 

Ne, ne! toť řeka v plném rozvodnění! 



Tesknota zvláštní srdce moje jímá, 
a hukot vln: „Ó pojď, ó pojď!“ mi v duši hřímá. 
A dál a dále pospíchám za hlukem tím, 
jak vábena bych byla hlasem čarovným — 
až tam, kde pevný, dávnověký most 
té řeky schůdnou činí bezednost. 

[ hledím o zábradlí podepřena 
v hlubinu vln těch divých, zpěněných, 
i zdá se mi, Jako by roztoužena 
volala každá z chladných útrob svých: 

„Ó pojď již k nám! jsme arci chladny, němý, 
vsak lépe tobě zde než na té bídné zemi!“ 

I vzmužím se, chci dále jiti zas, 
bych neslyšela vln těch svůdný hlas; 
tu pojednou zaslechnu řinkot zbraně; 
byla to ponůcka. Vždy blíže kroky znějí — 
ha i již jsou tu. Pohlédnu k nebi maně 
a zvolám zoufale: „Již, běda, přicházejí, 
by s děckem tvým — ó jaké ponížení! — 
co tulačku tě vrhli do vězení . u 

Divoce políbím své dítě v čelo. 

Sto plamenů v mém mozku zasyčelo — 
již neznám se, mé srdce rozerváno! 

Přivinu dítě drahé k ňadrům svým — 
vlny se čeří s hlukem divokým — 
vzkřiknutí — skok — vše bylo dokonáno. 

Když procitla jsem, s překvapenou lící 
shledám, že nalézám se v chorobnici 
i s děckem blaženě se smějícím, 
neb oba v čas jsme byly zachráněny. — 
Poznavši lásku k bližnímu teprv nyní vím, 
jak veliké je moje provinění. 
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Teď víte všecko, co jsem prodělala, 
uež z bídy jsem se k tomu odhodlala, 
bych podstoupila smrt tu hanebnou. 
Nuž, pánové, jen k vůli děcku mému, 
jež dobří lidé vzali pod ochranu, 
promiňte s láskou srdci zbloudilému! 
jen k vůli děcku, jehož mějte vděk, 
i nad matkou proneste mírný rozsudek! 


(Opona spadne.) 
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